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«IN CORDE PRUDENTIS REQUIESCIT SAPIENTIA»

LE SERMON DE GUIBERT DE TOURNAI, OMIN. ({ 1284),

POUR LA FÊTE DE SAINT ANTOINE DE PADOUE

Maı̂tre-régent du studium parisien après Bonaventure, sollicité par le
roi de France pour sa sagesse et par le pape pour son éloquence, le francis-
cain Guibert de Tournai1 fut, à partir des années 1250, une figure majeure
du milieu intellectuel parisien. Auteur d’une œuvre aussi abondante que di-
verse, il fut un prédicateur renommé et a laissé plusieurs collections de ser-
mons modèles. La plus connue est sans doute celle des Sermones ad status,
l’une des trois principales collections ad status du XIIIe siècle avec celles
de Jacques de Vitry et Humbert de Romans. Sa collection de sermones do-
minicales et festivi, dont est issu le sermon de Guibert pour la fête de saint
Antoine de Padoue, est pourtant la première trace de sa prédication qui
nous soit connue.

1. LES SERMONES DOMINICALES ET FESTIVI

Cet ensemble comprend 187 sermons selon la liste de Schneyer, en
deux sous-collections distinctes (82 sermones dominicales et 105 sermones

1 Pour une synthèse sur la carrière et l’œuvre de Guibert de Tournai, v. Benjamin DE

TROEYER, Léonide MEES, Bio-bibliographia franciscana neerlandica ante saeculum XVI,
Nieuwkoop 1974, vol. 1, pp. 15-43. Voir aussi: Baudouin D’AMSTERDAM, Guibert de Tour-
nai, dans Dictionnaire de spiritualité, vol. VI, Paris 1967, col. 1139-1146; L. BAUDRY,Wi-
bert de Tournai, « Revue d’histoire franciscaine », 5 (1928), pp. 29-61; De modo addis-
cendi, éd. E. BONIFACIO, Turin 1953; Palémon GLORIEUX, Répertoire des maı̂tres en théolo-
gie de Paris au XIIIe siècle, Paris 1933-1934; IDEM, Maı̂tres franciscains régents à Paris.
Mise au point, « Recherches de théologie ancienne et médiévale », 18 (1951), pp. 324-
332; Tractatus de pace auctore Fr. Gilberto de Tornaco, éd. Ephrem LONGPRÉ, Grottafer-
rata 1925.



festivi) qui ont largement circulé, 2 ensemble dans le même manuscrit ou
séparément. Il peut être daté grâce à son prologue, qui subsiste dans une
faible proportion des manuscrits. 3 Guibert y adjoint en effet la copie de
deux lettres que le pape Alexandre IV lui avait adressées. 4 Dans celles-ci,
datées respectivement du 6 août et du 1er octobre 1255 à Anagni, le souve-
rain pontife s’adresse directement à Guibert, et dit avoir appris qu’il avait
préparé une série fort utile de sermons originaux. Il lui demande avec une
insistance répétée de bien vouloir lui adresser au plus vite une copie « inté-
grale et bien corrigée » de cette collection.5

Si l’on en croit le prologue de Guibert, la composition de cette première
collection de sermons dominicales et festivi s’est étalée dans un temps sans
doute assez long. Le prologue comporte quatre parties: une introduction
générale (prologue à proprement parler); la copie des deux lettres d’Alexan-
dre IV; la copie de la lettre de Guibert en réponse au pape; et enfin une
table des matières de la collection, listant les sermons et leur thema. 6 L’in-
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2 Le Repertorium de Schneyer (Johannes Baptist SCHNEYER, Repertorium der lateini-
schen Sermones des Mittelalters für die Zeit von 1150-1350, Beiträge zur Geschichte der
Philosophie und Theologie des Mittelalters 43, vol. 2, « Guibertus de Tornaco », pp.
282-318, ci-après abrégé en «RLS»), donne les cotes de 117 manuscrits pour cette col-
lection (ce chiffre doit être révisé, mais fournit un indice général utile sur la diffusion).
La littérature sur cette collection a longtemps évoqué une édition ancienne, qui aurait
été imprimée à Paris en 1518, jamais retrouvée. Aleksander Horowski a récemment
élucidé cette question et établi que cette édition n’existe pas. V. Aleksander HOROWSKI,
OFM cap., Il ms. L.17.SUP dell’Ambrosiana e la tradizione manoscritta dei Sermones do-
minicales et festivi di Gilberto di Tournai (1284), « Archivum Franciscanum Histori-
cum», 102 (2009), pp. 89-133 (en particulier pp. 90-92 à propos de cette édition).

3 Alexander Horowski, dans son récent « recensement raisonné » des manuscrits de
la collection, a repéré le prologue dans seulement dix témoins (Auxerre, BM, ms. 41;
Bruxelles, Bibliothèque Royale de Belgique, ms. II.1125; Leipzig, Stadtsbibliothek,
ms. Rep.VI.46.b; Munich, BSB, Clm. 15746; Paris, BnF, lat. 15942; Pavia, Bibl. Univer-
sitaria, ms. Aldini 241; Schrewsbury, School Library, ms. 9; Troyes, BM, mss. 823 et
1778; Worcester, Cathedral Library, ms. Q.19). Cf. Alexander HOROWSKI, Il ms.
L.17.SUP.

4 Je n’ai malheureusement pu retrouver trace de ces lettres dans la base Ut per litte-
ras apostolicas. Je remercie Mr. Laurent Vallière de m’avoir permis d’accéder à cette in-
formation.

5 La première lettre a été transcrite d’après le manuscrit Auxerre, BM, 41, f. 1rb-1va
dans Aleksander HOROWSKI, Il sermone su San Francesco ‘Surrexit Helyas, propheta quasi
ignis’ di Gilberto di Tournai, « Collectanea Franciscana », 78 (2008), à la note 2 p. 525;
les deux lettres sont transcrites d’après un autre manuscrit (Paris, BnF, lat. 15942, f.
2va) dans Sean FIELD, Annihilation and Perfection in Two Sermons by Gilbert of Tournai
for the Translation of St. Francis, « Franciscana », I (1999), notes 16 et 17 p. 243.

6 Le prologue, inédit dans son intégralité, a été commenté et transcrit en partie dans
David D’AVRAY, The Preaching of the Friars, Oxford 1985, pp. 120-124; Sean FIELD, Anni-
hilation and Perfection in Two Sermons by Gilbert of Tournai for the Translation of St.
Francis, « Franciscana », I (1999), pp. 237-274; Aleksander HOROWSKI, Il ms. L.17.SUP
dell’Ambrosiana.



troduction nous apprend que, contrairement à ce que pensait le pape lors-
qu’il écrivit ces lettres, la collection en question n’était pas prête. Guibert
explique que, si plusieurs personnes l’avaient déjà pressé de publier les ser-
mons qu’il avait prêchés, en latin, au clergé parisien,7 il avait hésité et ater-
moyé; mais, ne pouvant refuser d’accéder à la demande d’Alexandre IV, il
a, à la faveur d’un répit dans ses autres tâches, « rassemblé sans les modi-
fier certains sermons ou collations, en particulier de sanctis, tels [qu’il] les
avai[t] préparés ou prêchés, en ajoutant quelques nouveaux [qu’il] avai[t]
composés ».8 La collection est donc mixte: elle comprend des sermons sans
doute prêchés par Guibert avant la requête du pape,9 dont fait partie la sé-
rie de sanctis qui contient le sermon pour la fête de saint Antoine; elle
comprend également des sermons composés spécialement pour compléter
la série envoyée au pape. Lesquels ? La quatrième pièce du prologue, la let-
tre de Guibert présentant son travail au pape Alexandre IV, nous éclaire:
aux sermons des fêtes, il a ajouté une série de trente sermons de l’octave
de Pentecôte jusqu’à l’Avent.10

Mais Guibert, insatisfait de ce travail réalisé à la hâte, précise dans son
introduction qu’il a repris la collection après la mort d’Alexandre IV, afin
de la parfaire et de la rendre utile pour répondre aux besoins des « sim-
ples ».11 Il semble donc que la collection n’ait circulé largement qu’après
la révision finale postérieure à la mort d’Alexandre IV en 1261.
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7Le prologue s’ouvre sur la phrase: «Rogatus pluries ut sermones quosdam quos ad
clerum Parisiensem latina lingua predicaveram in volumine unum compingens, quasi
diversos surculos in unum fasciculum congregarem».

8 Troyes, BM, 803, f. 182ra: «Cum igitur tempus paulo vacantius reperissem sermo-
nes quosdam de sanctis maxime sive collationes sicut ea contuleram vel predicaveram
recolligens non mutam quosdam superaddendo de novo conficiens, summo pontifici
destinavi ».

9 A travers les notes d’auditeurs ou reportationes, on connaı̂t certaines versions al-
ternatives de ces sermones effectivement prêchés par Guibert. Nicole Bériou a repro-
duit des extraits d’une telle reportation dans son édition partielle d’un sermon de Gui-
bert sur le thème Surrexit Helyas (Nicole BÉRIOU, Saint François, premier prophète de
son ordre dans les sermons du XIIe siècle, «Mélanges de l’Ecole française de Rome. Mo-
yen-Age, Temps modernes », t. 102, nº 2 (1990), pp. 535-556). Cette autre étude donne
par incidence des extraits d’une reportation des sermons RLS 179 et 180: Leofranc HOL-

FORD-STREVENS, Recht as een Palmen-Bohm and Other Facets of Gellius’ Medieval and
Humanistic Reception, dans The Worlds of aulus Gellius, Leofranc Holford-Strevens
and Amiel Vardi eds., vol. 1, Oxford 2004, pp. 249-281.

10 Troyes, BM, ms. 803, f. 182vb: «Vestre igitur reverentie venerande mitto sermo-
nes aliquos de festorum sollempnitatibus quos gratia duce compegi pro modulo parvi-
tatis. Mitto similiter triginta sermones alios ab octabis pentecosten usque ad adventum
Domini, secundum cursum temporis et usum ecclesie gallicane, per evangelica [sic] si-
bi succedentia procedentes ».

11 D’après Troyes, BM, 803, f. 182ra: « Verum quia venerabilis pater pie memorie
transiit ex hoc mundo necdum opusculo consummato, presumptuosum vel injuriosum
non credidi si materiam inchoatam stilus ipse repeteret, repetitam perficeret, et simpli-
ciorum usibus talem qualem humoris stillulam plumbi fistula ministraret ».



2. LE SERMON SUR SAINT ANTOINE DE PADOUE

Guibert de Tournai a composé un seul sermon pour la fête de saint An-
toine de Padoue.12

Partant du verset thématique «Dans le cœur de l’homme prudent repose
la sagesse, et il instruira les ignorants », Guibert souligne que ces paroles
s’appliquent à saint Antoine, qui est remarquable pour quatre choses: l’intel-
lectus par sa prudence, l’affectus par sa sagesse, la perfection de la vie qui
permet à son âme de reposer dans la quiétude, et son enseignement. L’ex-
hortation à imiter ces quatre traits fournit la division principale du sermon.

Dans la première partie (I), Guibert nous incite à faire preuve de pru-
dence quant a l’intellectus, dans les différentes parties qui composent cette
vertu: la considération de ses propres faiblesses (I.1), la prévenance pour
l’apprentissage des besoins des autres (I.2), la contemplation de la vérité
divine (I.3), et la prévision par méfiance de la punition éternelle (I.4).

Puis Guibert énumère les actions par lesquelles la sagesse doit modeler
l’affectus (II): la considération de ses propres faiblesses permet de se puri-
fier (II.1), l’apprentissage des besoins des autres incite à la charité (II.2),
la contemplation de la vérité divine permet de mépriser les biens temporels
et de se tourner vers les richesses célestes (II.3), et la méfiance de la puni-
tion éternelle fait persévérer dans la pénitence (II.4).

La troisième partie détaille comment la sagesse, dans tous ces aspects,
permet d’atteindre la perfection de la vie et la quiétude de l’âme, débarras-
sée des émotions désordonnées: elle permet de se reposer de la joie des
plaisirs du monde (III.1), de se détacher de la douleur provoquée par la
bonne fortune des autres (III.2), de ne pas être soumis au désir de la cupi-
dité (III.3), et de ne pas subir la crainte d’une adversité à venir (III.4).

L’enseignement enfin (IV) permet d’apprendre à son prochain à respec-
ter les commandements divins, et pour cela le maı̂tre doit précéder ses dis-
ciples sur le chemin des mœurs (IV.1), les détourner de la fréquentation des
mauvaises personnes (IV.2), leur montrer le chemin vers le respect des
commandements (IV.3), et les éloigner des châtiments de l’Enfer (IV.4).

Le prologue de la collection, comme nous l’avons vu plus haut, indique
qu’une partie des sermons, en particulier les de sanctis, ont été prêchés ini-
tialement par Guibert devant le clergé parisien. Quelques indices dans le
sermon sur saint Antoine laissent également deviner que ce texte était des-
tiné à un public instruit, sans doute les frères du couvent parisien.

Tout d’abord, Guibert prend à deux reprises l’exemple d’un religiosus
lorsqu’il exhorte son auditoire à la considération de ses propres faibles-
ses,13 un état sans doute choisi pour faire écho à l’expérience de vie de son
auditoire.
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12RLS, sermon 125.
13 I.1.



Des éléments de la vie universitaire sont également évoqués. Guibert
s’attarde certes sur le rôle du maı̂tre par rapport à son disciple dans la qua-
trième partie. Mais de façon plus originale et significative, il semble qu’il
fasse allusion à la méthode d’enseignement par la questio scholastique,
sans doute en écho à l’expérience de son auditoire.14

De plus, ce texte comporte quelques notions qui paraissent trop ardues
pour être évoquées devant un public de simples gens, ou même de clercs
peu instruits. La notion juridique de testimonium competens en est un pre-
mier exemple mineur, mais c’est surtout la référence à un terme de gram-
maire latine, la conjunctio copulativa, 15 qui confirme un auditoire lettré.

3. UN « SERMO MODERNUS »

La construction, typique du sermon moderne, 16 est très méthodique
avec quatre grandes parties issues de la divisio thematis, elles-mêmes divi-
sées chacune en quatre sous-parties. Guibert de Tournai excellait dans ces
plans hyper-structurés, qui pour les contemporains participaient de la
beauté de la prédication. Guibert s’est illustré par sa capacité à créer sa
propre matière prêchable comme à remodeler une matière existante pour
la soumettre à sa pensée et aux règles du sermo modernus. Dans sa collec-
tion ad status, ainsi, Guibert emprunte largement sa matière aux Sermones
vulgares de Jacques de Vitry, mais exprime sa créativité d’auteur en la re-
composant et la réarrangeant, en lui donnant forme grâce à la structure
du sermon moderne. 17 Pour mesurer la véritable émotion esthétique
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14 I.2: « A questione incipit prudentia docilitatis, quia totum exercicium multorum
hodie in questionibus est, ut quam diu vivatur semper queratur ».

15 Fin du IV.1: «Eccli. XXXVII: Vir peritus multos erudivit, et anime sue suavis est, ut
servatur conjunctio copulativa causaliter ». Sur les différentes conjonctions et leur ter-
minologie en grammaire latine, v. Marco A. GUTIERREZ, L’interprétation des théories des
grammairiens latins sur les conjonctions selon le structuralisme fonctionnel, « Glotta »,
68, 1/2 (1990), pp. 105-118.

16 Sur le sermon moderne au XIIIe siècle, v. en particulier Nicole BÉRIOU, L’avène-
ment des maı̂tres de la Parole. La prédication à Paris au XIIIe siècle, Paris 1998 (collec-
tion des Études Augustiniennes. Série Moyen Âge et Temps Modernes, 31), en particu-
lier le ch. III, «Une parole nouvelle », vol. 1, pp. 133-214; Nicole BÉRIOU, Les sermons la-
tins après 1200, dans The Sermon, dir. Beverly Mayne Kienzle, Turnhout 2000 (Typolo-
gie des sources du Moyen Age occidental, 81-83), pp. 363-447.

17 Le remploi des Sermones vulgares de Jacques de Vitry par Guibert dans ses Ser-
mones ad status ne doit pas être considéré comme une ‘dépendance’: le maı̂tre francis-
cain a conservé son autonomie intellectuelle par rapport à son matériau, comme le
montrent les quelques études qui se sont intéressées au rapport entre les deux œuvres.
Voir notamment: Christoph T. MAIER, Crusade propaganda and ideology: model sermons
for the preaching of the cross, Cambridge 2000, pp. 250-263 (‘Appendix: the relationship
between the crusade model sermons of Gilbert of Tournai and James of Vitry’); David
D’AVRAY, Martin TAUSCHE,Marriage sermons in ad status collections of the central Middle



qu’éprouvaient les contemporains face à la structure du sermon moderne,
il n’est qu’à rappeler l’éloquente description que Pierre de Cornouaille nous
a laissée de son «délicieux ravissement » à l’écoute d’un sermon de l’évêque
de Londres Gilbert Foliot. 18

Si les sources sont peu nombreuses, leur choix est typique de la culture
de Guibert : 19 un socle patristique (Isidore de Séville est invoqué comme
autorité dans l’introduction,20 tandis que Jean Cassien fournit sans être cité
la matière d’un exemplum au I.2) – voire classique (une référence indirecte
à Cicéron au I.4) – mêlé à une affection pour Bernard de Clairvaux (cité au
II.3) et les maı̂tres de Saint-Victor (Richard de Saint-Victor est cité sans
être nommé au I.3). Mais Guibert fait surtout appel à l’autorité de l’Écri-
ture, appuyant son propos sur une cinquantaine de citations bibliques.

Le sermon ne comporte quasiment pas d’exempla, à l’exception d’une
scène à peine évoquée entre le saint et un moine un peu trop philosophe.
Cet usage très limité des exempla est cohérent avec l’auditoire lettré auquel
il destine son discours: dans sa somme majeure, le <E>Rudimentum doc-
trine, 21 Guibert de Tournai a inclus une sorte d’ars predicandi, 22 où il ex-
pose ses idées sur la composition des sermons et transmet ses conseils
aux prédicateurs. Dans un passage où il disserte sur la façon de prêcher
qui convient aux différents status qui composent l’auditoire, il explique
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Ages, « Archives d’Histoire Doctrinale et Littéraire du Moyen Age », année 55, t. 47
(1980), pp. 71-119; Nicole BÉRIOU et François-Olivier TOUATI, Voluntate Dei leprosus: les
lépreux entre conversion et exclusion aux XIIe et XIIIe siècles, Spolète 1991, pp. 43-48.

18 Texte traduit en français dans Nicole Bériou, L’avènement, vol. 1, p. 140; texte la-
tin dans Geneviève HASENOHR, Un recueil de Distinctiones bilingue du début du XIVe siè-
cle: le manuscrit 99 de la bibliothèque municipale de Charleville, «Romania », 99 (1978),
p. 50, note 1.

19 L’index des sources du De modo addiscendi illustre bien la diversité de la culture
de Guibert. V. De modo addiscendi, éd. E.BONIFACIO, pp. 303-319.

20 Invoqué seulement, car la citation qui lui est prêtée est en fait tirée des Sentences
de Pierre Lombard. Il se peut que Guibert ait puisé ici dans la Somme des vices et des
vertus de Guillaume Perault, qui dans son chapitre De dono sapientie associe une courte
citation du De differentiis d’Isidore à l’extrait des Sentences du Lombard, d’une façon
qui pourrait laisser penser que la citation d’Isidore comprend l’ensemble. V. la note af-
férente à ce passage dans l’édition du texte.

21 Sur le <E>Rudimentum doctrine, v. notamment Servus GIEBEN, OFM cap., Il Ru-
dimentum doctrinae di Gilberto di Tournai con l’edizione del suo Registum o tavola della
materia, dans Bonaventuriana, Rome 1988, pp. 621-680.

22 Curieusement, très peu d’attention a été portée à cet ars predicandi inséré dans le
<E>Rudimentum doctrine juste à l’endroit qui précède la collection des Sermones ad
status dans le plan logique de l’oeuvre. Jusqu’ici seule Zelina Zafarana semble avoir in-
sisté sur l’importance de ce texte pour la compréhension des idées de Guibert sur la
prédication. Voir: Zelina ZAFARANA, Predicazione francescana ai laici, dans I Frati Minori
e il Terzo Ordine. Problemi e discussioni storiografiche, Atti del convegno del Centro Stu-
di sulla spiritualità medievale, Università degli studi di Perugia, XXIII, 17-20 ottobre
1982, Todi 1985, pp. 173-186 (en particulier p. 175).



que les exempla sont bons surtout pour prêcher aux « rudes et hebetes »,
tandis que les arguments de la raison conviennent mieux aux « sapien-
tes ».23

Le sermon comporte très peu de références directes à saint Antoine: ses
qualités sont évoquées, sans réelle mention d’épisodes de sa vie. Son nom
n’apparaı̂t que trois fois: deux dans l’introduction, et une fois dans la pre-
mière partie lorsque Guibert fait d’Antoine de Padoue, moyennant une pe-
tite adaptation, le héros d’un épisode initialement attribué à saint Basile
dans les Institutiones de Jean Cassien.24 A travers la personnalité de saint
Antoine, Guibert cherche surtout prétexte à des leçons universelles.

4. L’ŒUVRE D’UN MYSTIQUE

Dans ce sermon, Guibert exprime une forte tendance mystique, sen-
sible d’ailleurs dans la plupart de ses œuvres.

Dès le début du sermon, par le choix du verset thématique, il affirme
l’importance capitale qu’il accorde à la sapientia, la sagesse, alors que la
connaissance ou scientia n’est jamais mentionnée dans ce texte. Guibert a
consacré la première partie de son <E>Rudimentum doctrine à la sapientia,
dont il considère que la fin ultime est la vie éternelle. 25

Dans la suite du développement, Guibert insiste sur la primauté de la
contemplation sur l’étude. Lorsqu’il évoque ceux qui se détournent de la
contemplation pour chercher « la sagesse dans les trous de cahiers faits de
peaux de mouton », on sent même poindre une touche de mépris pour les
connaissances strictement livresques. Il rappelle que si « nous pouvons
bien acquérir grâce aux écrits l’aisance dans la proclamation, l’élégance
du discours », « sans la conversion de l’esprit il est impossible de venir à
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23Rudimentum doctine, cité d’après le manuscrit Paris, BnF lat. 15451, f. 220v col.
A, sous la rubrique «De ammonicionibus respicientibus intellectum et sunt quatuor:
ruditas, simplicitas, perversitas, nimia humilitas, cum suis oppositis »: «Rudes et hebe-
tes ammonendi sunt ut ea que nesciunt et scire tenentur scire appetant et ad veram sa-
pientiam transeant, et exempla non argumenta proponenda sunt ut se convertant.
Econtrario vero monendi sunt sapientes ne superbiant sed sapienter stulti fiant et stul-
tam sapienciam deserant. Istis proponenda sunt argumenta rationis sicut exempla
aliis ».

24 Fin du I.2.
25 « sapientiae finis ultimus est vita aeterna » (cité dans S. GIEBEN, Il Rudimentum

dictrinae, p. 647). Pour la table des matières détaillée de la première partie du <E>Ru-
dimentum, v. ibidem, p. 647-650. Voir aussi: Servus GIEBEN, OFM cap., Four Chapters
on Philosophical Errors from the Rudimentum Doctrinae of Gilbert of Tournai, O. Min.
(died 1284), Vivarium, 1 (1963), pp.141-164, et Bert ROEST, Scientia and Sapientia in
Gilbert of Tournai’s (E)Rudimentum Doctrinae, dans Le vocabulaire des écoles des Men-
diants au moyen âge. Actes du colloque Porto (Portugal), 11-12 octobre 1996, éd. Maria
Cândida Pacheco, Turnhout 1999, pp. 164-179 (CIVICIMA, Études sur le vocabulaire in-
tellectual du Moyen Âge, IX).



Dieu dans l’exposition des Écritures et dans le secret des sacrements ». 26

Dans l’introduction de la première partie, d’ailleurs, lorsque Guibert énu-
mère les parties qui composent la prudence, il n’utilise pas la liste de Cicé-
ron (memoria, intelligentia, providentia), qu’avait ensuite reprise saint Au-
gustin.27 Il préfère créer sa propre liste (circumspectio, docilitas, contempla-
tio et providentia) mais introduisant la contemplation alors qu’elle ne fi-
gure dans aucune des listes classiques. 28 Cette insistance sur la
contemplation n’est pas surprenante chez Guibert: dans le De modo addis-
cendi, il expose que la contemplatio, de conserve avec lectio, meditatio et
oratio, est propre au status perfectionis. 29

Toujours dans le paragraphe I.3 du sermon on discerne la pensée de
Guibert sur l’illumination et la connaissance de Dieu, lorsqu’il évoque l’ex-
périence de la contemplation comme une « lumière incommunicable qui
projette ses rayons sur l’esprit changeant [et] répand sur lui la vérité », 30

parle des « rayons de la contemplation » qui permettent de toucher à l’éter-
nité et d’accéder aux « secrets de la sagesse céleste » jusque-là inconnus,31

ou déplore qu’ « aux yeux faibles et inacoutumés, la lumière [soit] dés-
agréable », si bien que « alors que nous croyons nous élever dans la lumière
divine palpitante, bien vite nous retombons dans les ténèbres de nos es-
prits ». 32 Il a développé ses idées sur l’illumination dans le <E>Rudimen-
tum doctrine, dont l’étude et l’édition d’un extrait par C. Bérubé et S. Gie-
ben33 a permis d’identifier en Guibert l’une des sources de saint Bonaven-
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26 I.3: « querimus sapientiam in foraminibus quaternorum pellium ovinarum» et
« bene possumus habere ex scriptis facilitatem pronunciationis, nitorem sermonis, et
sine conversione mentis ad Deum impossibile venire in expositionem Scripturarum et
in abdita sacramentorum».

27 cf. Cicero, De Inventione oratoria, II, 53 et S. Augustin, 83 Quaestiones, question
31, I.

28Macrobe décompose la prudentia en six parties: ratio, intellectus, circumspectio,
providentia, docilitas et cautio (In Somnium Scipionis, I, 8, 7), mais la liste la plus pro-
che de celle de Guibert se trouve dans leMoralium dogma philosophorum de Guillaume
de Conches: prouidentia, circumpectio, cautio, docilitas. Il s’en est peut-être inspiré,
remplaçant simplement cautio par contemplatio.

29 Bert ROEST, Scientia and Sapientia, p. 172.
30 « ... ad illam lucem incommunicabilem que irradiat super mentem mutabilem

profundit eam veritate... »
31 « ... cum temporalium obliti radios contemplationis in eternitate fugimus, ubi

tam ex divina inspiratione quam ex angelica revelatione celestis sapientie secreta perci-
pimus que ante nesciebamus ».

32 « ... Sed infirmis et inassuetis oculis odiosa est lux. Ideo, cum assurgere creditur
in divini palpitante lumine, cito resilimus in tenebris mentium nostrarum, et querimus
sapientiam in foraminibus quaternorum pellium ovinarum».

33 Camille BÉRUBÉ et Servus GIEBEN,Guibert de Tournai et Robert Grosseteste, sources
inconnues de la doctrine de l’illumination, suivi de l’édition critique de trois chapitres du
Rudimentum doctrinae de Guibert de Tournai, dans S. Bonaventura 1274-1974. Ed. Jac-
ques Guy Bougerol and Etienne Gilson, Rome 1974, vol. 2, pp. 627-654. Le De modo



ture quant à la doctrine de l’illumination. Reprenant la vision de saint Au-
gustin et l’interprétation qu’en fait Robert Grosseteste, Guibert considère
que l’illumination par la lumière incréée est nécessaire à l’intelligence de
la vérité divine, et pour voir le divin dans la création.

5. LA CIRCULATION DE LA MATIÈRE PRÊCHABLE

Guibert a beaucoup emprunté sa matière à d’autres auteurs, mais ses
propres œuvres ont elles-mêmes été empruntées par ses successeurs. On sa-
vait depuis longtemps que Bernardin de Sienne était un admirateur de Gui-
bert, puisqu’il a fait d’une des œuvres du maı̂tre parisien, le De laude melli-
flui nominis D.N.J.C., la source principale de son traité De triumphali no-
mine Jesu. 34 Récemment, j’ai aussi mis en évidence le remploi d’un sermons
de Guibert dans une Vita anonyme espagnole de la fin du XIIIe siècle.35

Mais à l’occasion de mes recherches pour cet article, il m’a été donné
de découvrir un remploi jusqu’ici inconnu de la collection de sermones do-
minicales et festivi: le franciscain Vital du Four (ca. 1260-1327) 36 a puisé
dans cette collection de Guibert pour composer son Speculum morale to-
tius Sacre Scripture, une œuvre massive datée de 1305 organisée en chapi-
tres traitant chacun d’une notion ou d’un thème d’exégèse chrétienne. Les
emprunts de Vital du Four à Guibert dans son Speculum morale, que j’étu-
dierai en détail dans un prochain article, sont aussi massifs qu’originaux.
Mes premiers sondages 37 montrent que les sermons de Guibert ont été
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addiscendi comporte également des descriptions de la contemplation comme illumi-
nation: voir notamment les passages cités dans Bert ROEST, Scientia and Sapientia.

34 Sur les emprunts de Bernardin à Guibert dans ce traité, v. Gaudenzio MELANI, S.
Bernardino da Siena e il Nome di Gesù, dans S. Bernardino da Siena. Saggi e Ricerche
pubblicati nel quinto centenario della morte (1444-1944), Milan 1945, pp. 247-300.

35Marjorie BURGHART, Du sermon-modèle aux paroles d’un saint: le remploi du ser-
mon In synodis, 3 de Guibert de Tournai dans la Vita Braulionis, indice pour la datation
des sermones ad status ?, «Medieval Sermon Studies », 56 (2012), sous presse. En plus
de la Vita Braulionis, ce sermon a également inspiré Bernardin de Sienne qui en re-
prend certains passages dans son sermon De rectoribus et prelatis, vel pro synodo.

36 Sur Jean Vital du Four , voir notamment P. GODEFROY, Vital du Four, dans Diction-
naire de Théologie Catholique, vol. 15, Paris 1950, c. 3102-3115; John E. LYNCH, The
Theory of Knowledge of Vital du Four, New-York 1972, pp. 1-9; A.G. TRAVER, Vital du
Four, dans A Companion to Philosophy in the Middle Ages, éd. Jorge J.E. Gracia & Timo-
thy B. Noone, Oxford 2003 (Blackwell Companions to Philosophy, 24), pp. 670-671;
Sylvain PIRON, FranciscanQuodlibeta in SouthernStudia and at Paris, 1280-1300, dans
Theological Quodlibeta in the Middle Ages. The Thirteenth Century, éd. Chris Schabel,
Leiden-Boston 2006, pp. 403-438.

37 Le repérage des liens de dépendance entre ces deux œuvres est rendu assez fasti-
dieux par l’absence de version électronique, et compliqué par l’absence d’édition dans
le cas de la collection de Guibert, et de l’absence d’édition critique dans le cas du Specu-
lumMorale. Il existe trois éditions imprimées du Speculum, datée de 1513, 1594 et 1603.



minutieusement décomposés en extraits, réutilisés ensuite quasiment par
« copier/coller » chacun dans un chapitre différent du Speculum morale, se-
lon son sujet.

Le sermon pour la fête de saint Antoine de Padoue ne fait pas excep-
tion, et offre un exemple de la méthode de travail de Vital du Four. J’ai pu
repérer des emprunts à ce sermon dans pas moins de huit chapitres diffé-
rents du Speculum morale : 38

1. Dans le chapitre Prudentia, on retrouve l’emprunt le plus massif, en un
bloc, aux f. 224v-225r: l’emprunt débute par l’introduction de la pre-
mière partie du sermon (celle qui incite à faire preuve de prudence
quant à l’intellectus dans les différentes parties qui composent cette ver-
tu), se poursuit par une moitié environ du I.1 (sur la considération de
nos propres faiblesse), l’intégralité du I.2 (sur la prévenance pour l’ap-
prentissage des besoins des autres), le début du I.3 (sur la contempla-
tion de la vérité divine) puis la quasi intégralité du I.4 (sur la prévision
par méfiance de la punition éternelle) et la conclusion de la première
partie. Un extrait de l’introduction du sermon (la citation d’Isidore de
Séville) précède ensuite des emprunts, plus hâchés, à la deuxième par-
tie (consacrée aux actions par lesquelles la sagesse doit modeler l’affec-
tus): l’introduction de la deuxième partie, une partie du II.1 (sur la
considération de ses propres faiblesses permet de se purifier) et du
II.2 (sur l’apprentissage des besoins des autres incite à la charité), un
court passage du I.3, une partie du II.3 ( la contemplation de la vérité
divine permet de mépriser les biens temporels et de se tourner vers les
richesses célestes) et enfin l’intégralité du II.4 (et la méfiance de la pu-
nition éternelle fait persévérer dans la pénitence). Un peu plus loin, f.
226, on rencontre la citation de saint Bernard présente dans II.3.

2. Dans le chapitre Doctor, f. 115v-116, on trouve le I.2 amputé de son dé-
but, et le I.3 dans son intégralité.

3. Dans le chapitre Religio, f. 278, on trouve une partie du I.1 déjà utilisée
dans le chapitre Prudentia.

4. Dans le chapitre Contemplatio, f. 50-50v, on trouve la quasi intégralité
du I.3, amputé de son début.

5. Dans le chapitre Anima devota, f. 14v, on trouve le III.2 (sur la sagesse
qui permet de se détacher de la douleur provoquée par la bonne for-
tune des autres) à l’exception de la citation biblique finale.

6. Dans le chapitre Divitie, f. 67, on trouve le II.1 et un extrait du III.4 (sur
la sagesse qui permet de ne pas subir la crainte d’une adversité à venir).

7. Dans le chapitre Vita brevis, f. 325, on trouve le I.4 et la conclusion de la
première partie.
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38 Toutes mes références aux folios du Speculum morale renvoient à l’édition la plus
récente: Iohannis VITALIS Speculum morale totius Sacrae Scripturae, Venise, Apud So-
cietatem Minimam, 1603.



8. Dans le chapitre Predicator et predicatio, f. 267v on trouve la quasi inté-
gralité du IV.1 (sur la nécessité que le maı̂tre précède ses disciples sur
le chemin des mœurs).

La moitié des 2200 mots environ que compte le sermon est ainsi réuti-
lisée, certains passages à plusieurs endroits différents du Speculum morale
(le I.3 apparaı̂t dans trois chapitres). Vital Du Four, lorsqu’il emprunte à la
collection de Guibert, n’hésite pas à extraire des passage de leur contexte et
à les recomposer avec des extraits de sermons totalement différents. Dans
le chapitre Prudentia, il emprunte une portion assez conséquente du ser-
mon, qui conserve ainsi plus ou moins son sens; mais dans les autres cha-
pitres, il emprunte des sous-parties isolées, voire même des extraits de
sous-parties. Ce remploi nous laisse entrevoir les méthodes du travail intel-
lectuel mises en œuvre par Vital du Four, mais il témoigne aussi de l’in-
tense circulation de la matière prêchable, même d’un genre à l’autre.

6. EDITION DU SERMON

A l’exception de quelques sermons isolés, 39 la collection des sermones
dominicales et festivi de Guibert reste inédite à ce jour, et sa tradition inex-
plorée. La diffusion importante de cette œuvre, dont de nombreux témoins
nous sont parvenus (Schneyer en liste 117), 40 est sans doute intimidante. Si
le texte du sermon sur saint Antoine est trop court pour tirer des conclu-
sions définitives sur la tradition d’une collection aussi importante, j’espère
que cette édition, en indiquant les variantes de manière quasi exhaustive,
pourra servir de « base de données » aux futurs éditeurs, où ils pourront
puiser pour compléter de nouveaux sondages à d’autres endroits de la col-
lection et confirmer des hypothèses de stemma.
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39 Pour des éditions de sermons de la collection, consulter: Nicole BÉRIOU, Saint
François, premier prophète de son ordre dans les sermons du XIIIe siècle, dans Mélanges
de l’École française de Rome – Moyen Âge, vol. 102-2 (1990), pp. 535-556 (extraits du ser-
mon RLS 150); IDEM, Sermons sur sainte Claire dans l’espace Français, dans Sainte Claire
d’Assise et sa postérité, Actes du Colloque de l’UNESCO, 29 septembre-11e octobre
1994, Paris et Nantes 1995, pp. 137-138 (sermon RLS 136); Carlos MARTINEZ RUIZ, Cinco
sermones parisinos sobre la Epifanı́a del siglo XIII, « Archives d’Histoire Doctrinale et
Littéraire duMoyen Âge », 63 (1996), pp. 285-324 (sermon RLS 99); Sean FIELD, Annihi-
lation and Perfection in Two Sermons by Gilbert of Tournai, « Franciscana », 1 (1999),
pp. 237-274 (sermons 186 et 187); David L. D’AVRAY, Medieval Marriage Sermons: Mass
Communication in a Culture without Print, Oxford 2001, pp. 274-315 (sermon 10); Alek-
sander HOROWSKI, Il sermone su san Fancesco ‘‘Surrexit Helyas, propheta quasi ignis’’ di
Gilberto di Tournai, « Collectanea Franciscana », 78 (2008), pp. 525-552 (sermon 150);
IDEM, Maria e la perfezione della vita religiosa nei sermoni sull’annunciazione di Gilberto
di Tournai, dans Religioni et doctrinae. Miscellanea di studi offerti a Bernardino de Ar-
mellada in occasione del suo 80º compleanno, a cura di Aleksander Horowski, Rome
2009 (Bibliotheca seraphico-capuccina, 89), pp. 231-275 (sermons 111 et 112).

40 RLS, vol. 2, p. 297-298.



J’ai collationné 27 manuscrits, dont on trouvera la description ci-des-
sous, parmi les plus anciens de la tradition, soit plus de la moitié des té-
moins existants de ce sermon. En effet, sur les 117 manuscrits listés par
Schneyer pour l’ensemble des deux collections de sermones dominicales et
de sermones festivi, 34 sont à écarter d’emblée, 41 auxquels il faut ajouter
les vingt manuscrits contenant uniquement les Sermones dominicales de
Guibert,42 et la dizaine qui ne comportent pas le sermon sur saint Antoine
(manuscrit mutilé, sermon sur St. Antoine d’un autre auteur, ou pas de ser-
mon sur St. Antoine du tout). 43 J’ai choisi comme manuscrit de base
Troyes, Bibliothèque Municipale, 775 (sigle T1), qui offre un texte de
bonne qualité et représentatif du texte standard. 44 J’ai suivi son texte sauf
lorsqu’il présentait des erreurs patentes, renvoyant en apparat les leçons
des autres manuscrits.

Quelques tendances émergent cependant, même avec les quelques pa-
ges de cette édition.

Malgré la multitude des variantes et erreurs, le texte est relativement
stable. Les manuscrits Auxerre, Bibliothèque municipale, 41 (sigle Ax), Ba-
sel, UB, B.IX.14 (sigle B), Paris, BnF, lat. 15942 (sigle P3) et lat. 16478 (si-
gle P4), Troyes, Bibliothèque Municipale, 823; (sigle T2) et 1778 (sigle T3)
semblent appartenir au même sous-groupe, fréquemment en accord. Mê-
me si certains manuscrits s’avèrent très fautifs, comme Pd dont certaines
leçons sont à la limite de l’absurde, seuls deux ensembles très limités de
manuscrits prennent volontairement des libertés notoires avec le texte
standard que l’on retrouve plus ou moins corrompu dans les autres té-
moins:
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41 Aleksander Horowski en liste vingt-neuf dans Il ms. L.17.SUP dell’Ambrosiana, p.
119-123. Il faut y ajouter Cambridge, Peterhouse, 260 (qui contient en fait la collection
des Sermones ad status de Guibert), les manuscrits Leipzig ,Universitätsbibliothek, 496;
Tarragona, bibl. publica, 3 et 63, et Vorau, Stiftsbibliothek, 406 f. 82-205.

42 Assisi, Sacro Convento, 447; Assisi, Sacro Convento, 456; Charleville, Biblio-
thèque Municipale, 139; Erlangen, Universitätsbibliothek, 289; Erlangen, Universitäts-
bibliothek, 290; Florence Laurenziana Plut.20.26; Hamburg, Petri 35; Klosterneuburg,
532; Londres, British Library, Harleian 586; Nı̂mes, Bibliothèque Municipale, 30; Ox-
ford, Bodleian, Canonici misc. 84; Paris, BnF, lat. 15941; Paris, BnF, lat. 15952; Paris,
BnF, lat. 17511; Paris, BnF, lat. 3731; Paris, BnF, lat.16388 f. 319-346; Perugia, Biblio-
teca Comunale, 1226; Todi, Biblioteca Comunale, 109; Troyes, Bibliothèque Munici-
pale, 1763; Worcester Cath. Q 19.

43 Basel, Universitätsbibliothek, B X 29; Bordeaux, Bibliothèque Municipale, 292;
Innsbruck, Universitäts- und Landesbibliothek Tirol, Cod. 445; Oxford, Bodleian, Raw-
linson A 420; Paris, BnF, lat. 15933; Pavia, Biblioteca Universitaria, Aldini 47; Trier St
B. 256/1706; Troyes, Bibliothèque Municipale, 1494; Uppsala UB C 378, 5r-108; Vati-
can lat 1253 f. 134-154v.

44 La bonne qualité de ce manuscrit avait déjà été notée dans David D’AVRAY,Medie-
val marriage sermons, pp. 290-291.



1. Luxembourg, Bibliothèque nationale de Luxembourg, 14 (sigle L) pré-
sente un texte qui porte quelques touches laissées par un copiste intelli-
gent et non-conformistes, qui n’hésite pas à développer (brièvement)
certains passages. Ainsi, au I.1, la phrase standard [...] non assumens
vel incorporans sibi eorum defectus sed semper aliquod bonum invenit
in proximo quo reficitur et quod imitatur, décrivant le comportement
du religieux lorsqu’il va vers son prochain, devient dans L [...] non sper-
nens eos sed assumens et incorporans sibi mores sanctos ut reficiatur in
se ipsa et eos immiscetur; si vero aliquos defectus spirituales repererit,
plangit sicut columba et compatitur. On trouve encore dans ce manu-
scrit une phrase ajoutée au I.3, et au II.1 la phrase standard [...] inebria-
tus est cum eis, signans haberi suspectui cibum doctrine nisi opere juve-
tur a proferente devient dans L [...] inebriatus est1 cum eis, signans ho-
minem impeditum rebus transitoriis, cujus doctrina non edificat nisi
exemplo operis formetur et juvetur a proferente. Encore au I.1, lorsque
le texte présente une phrase ambigüe (Cum enim religiosus solitarius
ad subitam mulieris sentit carnis titillationem...) où un nom au génitif
semble faire défaut pour s’accorder à l’adjectif subitam, L fait partie
des trois témoins (avec Florence, Biblioteca Nazionale Centrale, II.-
XI.16 – sigle F1, et Milan, Bibliotheca Ambrosiana, L.17.Sup. – sigle
M) qui n’hésitent pas à suppléer à ce qui apparaı̂t comme un oubli.
Mais chacun des témoins corrige la phrase par un mot différent (me-
moriam pour F1, fantasiam pour L, et ymaginationem pour M), mon-
trant qu’il s’agit sans doute plutôt d’un amendement par des copistes
intelligents et indépendants.

2. Le second groupe comprend les manuscrits Munich, Universitätsbi-
bliothek, quart. 141 (sigle MuB) et Zwettl, Stiftsbibliothek, 373 (sigle
Z), qui sont apparentés. Ils présentent un texte très différent de la ver-
sion de base, caractérisé par de longues et fréquentes coupures. Z, qui
provient du scriptorium de Zwettl, est soigneusement écrit. L’aspect
de MuB en revanche, en écriture cursive et d’une mise en page beau-
coup plus irrégulière, avec des schémas marquant les structures inter-
nes des sermons, semble être un manuscrit de travail pour les prédica-
teurs. 45 Quelques notes à l’attention du lecteur / prédicateur, ajoutées
par le scribe dans le cours du texte, plaident d’ailleurs en faveur de
cette hypothèse: Istam siquidem materiam porca dilatatur de illo ser-
mone qui agit de commemoratione defunctorum post festum omnium
sanctorum (III.4), ou encore Nota quod hanc clausulam potes dilatare
pro voluntate tua quando istum sermonem volueris predicare (IV.4).
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45 La copie de MuB que j’ai acquise est malheureusement de mauvaise qualité (mi-
crofilm scanné), et ne permet pas la lecture de certains passages, dont on peut espérer
en revanche qu’ils sont lisibles sur l’original.



Pour l’établissement du texte, j’ai donc utilisé les manuscrits suivants:

A1 Assisi, Sacro Convento, 436.
Fin XIIIe siècle, parchemin, 200u150 mm., 341 ff., 2 col. à 40 lignes.
Consulté en ligne, sur images numériques couleur.46

Contenu: Guibert de Tournai, Sermones de sanctis et festis, incomplet
du début: commence dans le cours du dernier sermon Omniun Sancto-
rum (f. 1r-170v); Guibert de Tournai, Sermones dominicales (f. 171r-
336v); table analytique (f. 337r-341v).
Bibliographie: C. CENCI, Bibliotheca manuscripta ad Sacrum Conventum
assisiensem, Assisi 1981, vol. I, pp. 147-148, nr. 138; David L. D’AVRAY,
Medieval Marriage Sermons: Mass Communication in a Culture without
Print, Oxford 2001, pp. 285-286; Aleksander HOROWSKI, Maria e la perfe-
zione della vita religiosa nei sermoni sull’annunciazione di Gilberto di
Tournai, dans Religioni et doctrinae. Miscellanea di studi offerti a Ber-
nardino de Armellada in occasione del suo 80º compleanno, a cura di
Aleksander Horowski (Bibliotheca seraphico-capuccina, 89), Roma
2009, pp. 231-275.

A2 Assisi, Sacro Convento, 508
Fin XIIIe siècle, parchemin, 175u125 mm, 386 ff., 2 col. à 38 lignes.
Consulté en ligne sur images numériques couleur.47

Contenu: tabula liturgica-thematica (f. 1r-2r); Guibert de Tournai, Ser-
mones de sanctis et festis (f. 2r-218v); feuillets blancs (f. 219-220r), et
texte postérieur mutilé sur une colonne (f. 220v); Guibert de Tournai,
Sermones dominicales (f.221r-386v).
Bibliographie: C. CENCI, Bibliotheca manuscripta..., vol. I, p. 95, nr. 40;
David L. D’AVRAY, Medieval Marriage Sermons..., pp. 287-288; Aleksan-
der HOROWSKI, Il sermone su San Francesco ‘Surrexit Helyas, propheta
quasi ignis’ di Gilberto di Tournai, « Collectanea Franciscana », 78
(2008), pp. 528-529; Aleksander HOROWSKI, Maria e la perfezione...

Ax Auxerre, Bibliothèque Municipale, 41
XIIIe siècle, parchemin, 190u135 mm., 324 ff., 2 col. à 43 lignes. Prove-
nance: Liber Pontigniaci, ancien 248 (Abbaye cistercienne de Pontigny,
Yonne, France). Consulté sur microfilm à l’Institut de Recherche et
d’Histoire des Textes (IRHT – Paris).
Contenu: prologue (f. 1-2v); table des sermons (f. 3r-4v); Guibert de
Tournai, Sermones de sanctis et festis (f. 5r-181r); table des sujets (f.
181-184v); Guibert de Tournai, Sermones dominicales (f. 185r-324v).
Bibliographie: Catalogue général des manuscrits des bibliothèques publi-
qus de France, t. VI: Auxerre – Tonnerre – Avallon..., Paris 1887, ms.
41;48 David L. D’AVRAY, Medieval Marriage Sermons..., p. 288; Aleksan-
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46 http://www.sisf-assisi.it/digitalizzazione.htm [14 avril 2012]
47 http://www.sisf-assisi.it/digitalizzazione.htm [14 avril 2012]
48 Version électronique du CGM accessible en ligne sur le site du Catalogue Collec-



der HOROWSKI, Il sermone su San Francesco..., p. 530; Aleksander HO-

ROWSKI, Maria e la perfezione...

B Basel, UB, B.IX.14
Début XIVe siècle, parchemin, 185u125 / 130 mm, I + 316 ff., 2 col. à
36 lignes. Provenance: couvent dominicain de Bâle (f. 316v: Iste liber
est fratrum ordinis predicatorum basiliensium). Origine: probablement
anglaise ou flamande. Consulté sur image numérique d’un extrait de
microfilm.49

Contenu: Guibert de Tournai, Sermones de sanctis et festis (f. 1r-240v);
Sermones 2 de BMV (f. 242r-242v); Guibert de Tournai, Sermones do-
minicales (f. 243r-316r); fragmenta addita.
Bibliographie: Gustav MEYER und Max BURCKHARDT, Die mittelalterlichen
Handschriften der Universitätsbibliothek Basel, Beschreibendes Ver-
zeichnis, Abteilung B: Theologische Pergamenthandschriften. Zweiter
Band: Signaturen B VIII 11 - B XI 26, Basel 1966, p. 215-219; 50 Sean
FIELD, Annihilation and Perfection...

Bx1 Bruxelles, Bibliothèque royale de Belgique, II 1125
XIVe siècle, parchemin, 190u135 mm., 392 ff., 2 col. à 40 lignes. Prove-
nance: au f. 391, note ‘‘Alna’’ (Aulne, diocèse de Liège, Belgique) et f. 1:
‘‘4706 Ph’’; manuscrit acheté à Cheltenham en 1888. Consulté sur tirage
papier d’un extrait de microfilm.51

Contenu: Guibert de Tournai, Sermones de sanctis et festis (f. 1r-210v);
Guibert de Tournai, Sermones dominicales (f. 210v – 385v); prologue
(f. 385v-388v); table (f. 388v-392v).
Bibliographie: J. VAN DEN GHEYN, Catalogue des manuscrits de la Biblio-
thèque Royale de Belgique, tome troisième: Théologie, Bruxelles 1903,
nº 1891, p. 184. David L. D’AVRAY, Medieval Marriage Sermons..., pp.
288-289; Aleksander HOROWSKI, Maria e la perfezione...

Bx2 Bruxelles, Bibliothèque royale de Belgique, II 1408
XIVe siècle, parchemin, 195u135 mm., 376 ff., 2 col. à 37 lignes. Prove-
nance: au f. 1, ‘‘Ex monast. de Alna’’, acquis de cette bibliothèque en
1891 (Abbaye d’Aulne, diocèse de Liège, Belgique). Consulté sur tirage
papier d’un extrait de microfilm.
Contenu: Guibert de Tournai, Sermones de sanctis et festis (f. 1r-187v);
Guibert de Tournai, Sermones dominicales (f. 190r-376v).
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tif de France: http://www.ccfr.bnf.fr/portailccfr/jsp/index_view_direct_anonymous.jsp?
record=eadcgm:EADC:D12010168 [14 avril 2012]

49 Je remercie Mr Dominik Hunger, de l’Universitätsbibliothek Basel, d’avoir facilité
mon accès à ces images.

50 Accessible en ligne sur Manuscripta Mediaevalia: http://www.manuscripta-me
diaevalia.de/hs/katalogseiten/HSK0503b_b0215_jpg.htm [14 avril 2012]

51 Je remercie le Dr Michiel Verweij, du Cabinet des Manuscrits de la Bibliothèque
royale de Belgique, de m’avoir permis de localiser l’emplacement du sermon sur Saint
Antoine dans les deux manuscrits conservés à Bruxelles.



Bibliographie: J. VAN DEN GHEYN, Catalogue des manuscrits..., nº 1892, p.
184; Aleksander HOROWSKI, Maria e la perfezione...

E Erlangen, Universitätsbibliothek, 291
Fin XIIIe – début XIVe siècle, parchemin, 225u160 mm., III + 287 ff., 2
col. à 31 lignes. Provenance: « Liber Sancte marie inn fontesalutis » sur
la page de garde, et « Liber Sancte Marie inn Hailsbrunn » f. 287, XVe

siècle (Abbaye de Heilsbronn, Allemagne). Consulté sur images numé-
riques couleur.52

Contenu: table (f. 1r-8r); feuillets blancs (f. 8r-9v); Guibert de Tournai,
Sermones de sanctis et festis (f. 10r-287v).
Bibliographie: Hans FISCHER, Katalog der Handschriften der Universi-
tätsbibliothek Erlangen, 1. Band: Die Lateinischen Pergamenthandsch-
riften, Erlangen 1928, p. 346-347.53

F1 Florence, Biblioteca Nazionale Centrale, Fondo Nazionale, II.XI.1654

XIVe siècle, parchemin, 2 col. à 37 lignes, 162u110 mm., III + 12 ff.
non numérotés + 339 ff. (numérotation d’époque) + 2 ff. non numéro-
tés+ II. Consulté sur image numérique d’un extrait du manuscrit. Pro-
venance: acquis en 1817 par la bibliothèque Magliabechiana par l’abbé
Vincenzo Follini (177-1836), alors préfet de la bibliothèque.
Contenu: In festivitate sancti Augustini episcopi (1er f. non numéroté, r et
v); index (feuillets non numérotés 2r-12v); Guibert de Tournai, Sermo-
nes dominicales (jusqu’au f. 160r); Guibert de Tournai, Sermones de
sanctis et festis (jusqu’au f. 331v); index (deux ff. finaux non numérotés).
Bibliographie: G. MAZZATINTI, Inventari dei manoscritti delle biblioteche
d’Italia, vol. VII-XII: Firenze. Biblioteca Nazionale Centrale, Forlı̀ 1897-
1903, vol. XII.

F2 Florence, Biblioteca Nazionale Centrale, Conv. Soppr. G.1.520
XIVe siècle, parchemin, 2 col. de 28 à 40 lignes. Provenance: couvent
Santa Croce de Florence (nº 774). Consulté sur microfilm au Centro na-
zionale per lo studio del manoscritto à la BNC di Roma.
Contenu: Guibert de Tournai, Sermones dominicales (f. 5r-170r); Gui-
bert de Tournai, Sermones de sanctis et festis (f. 172r-331r).
Bibliographie (simplement mentionné) : Victorien DOUCET, Maı̂tres fran-
ciscaines de Paris. Supplément au Répertoire des maitres en théologie
de Paris en XIIIe siècle de M. Le Ch. P. Glorieux, « Archivum francisca-
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52 Je remercie Mme Sigrid Kohlmann, de l’Universitätsbibliothek Erlangen-Nürn-
berg, d’avoir facilité mon accès à ces images.

53 Accessible en ligne sur Manuscripta Madiaevalia: http://www.manuscripta-me
diaevalia.de/hs/katalogseiten/HSK0601a_b346_jpg.htm [14 avril 2012]

54 Je remercie Dr. Anna Russo, de la Bibliothèque nationale centrale de Florence,
de m’avoir adressé une description du manuscrit complétant celle, insuffisante du
catalogue.



num historicorum», XXVII (1934), pp. 531-564, en particulier p. 546.;
Johannes Baptist SCHNEYER, Repertorium der lateinischen Sermones...,
vol 2, 1970, p. 297.

L Luxembourg, Bibliothèque nationale de Luxembourg, 14
XIIIe siècle, parchemin, 164u123 mm, 196 ff., 2 col. à 37 -39 lignes.
Provenance: « Liber sancte Marie Aureevallis. Qui ipsum abstulerit,
anathema sit » au f. 194 (Abbaye d’Orval, Belgique), ancienne cote
d’Orval: M. SS. 10. Consulté sur microfilm.55

Contenu: Guibert de Tournai, Sermones de sanctis et festis (f. 1r-162v);
sermons divers (f. 163r-192v).
Bibliographie: N. VAN WERVEKE, Catalogue descriptif des manuscrits de la
Bibliothèque de Luxembourg, Luxembourg 1894, pp. 19-26.

M Milano, Bibliotheca Ambrosiana, L.17.Sup.
XIIIe siècle, parchemin, 190u132 mm., IV + 35 + 164 + III ff., 2 col. à
38 lignes. Origine probable: France méridionale. Consulté sur l’original
en bibliothèque.
Contenu: tables d’index (f. 1r-35v – numérotation distincte de la suivan-
te); Guibert de Tournai, Sermones de sanctis et festis (f. 1r-164v – numé-
rotation distincte de la précédente). Manuscrit mutilé à la fin, devait
contenir également les Sermones dominicales si l’on en croit les tables
du début.
Bibliographie: Silvia DONGHI, Ut praedicta possint reperiri melius: qual-
che considerazione su indici e sommari in sermonari della Biblioteca
Ambrosiana, dans Nuove ricerche su codici in scrittura latina dell’Am-
brosiana, atti del Convegno, Milano 6-7 ottobre 2005, a cura di Mirella
Ferrari e Marco Navoni, Milan 2007, pp. 127-134 (en particulier, pp.
131-132); Aleksander HOROWSKI, Il ms. L.17.SUP dell’Ambrosiana e la
tradizione manoscritta dei ‘Sermones dominicales et festivi’ di Gilberto
di Tournai (1284), « Archivum Franciscanum Historicum », An. 102
(2009), pp. 89-133.

MuB Munich, Universitätsbibliothek, quart. 141
Milieu du XIVe siècle, papier, 200u140 mm., 151 ff., 2 col. à 35-48 li-
gnes. Origine: Italie(?). Consulté sur les images numériques de basse
qualité d’un microfilm.
Contenu: Guibert de Tournai, Sermones de sanctis et festis (f. 1r-25v),
série incomplète; sermons divers (f. 26r-149v), dont certains appartien-
nent à la série additionnelle du ms. Vatican, BAV, lat. 11444.
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55 Je remercie Mr Luc Deitz, conservateur de la Réserve à la Bibliothèque nationale
de Luxembourg, de m’avoir adressé une copie du microfilm de ce manuscrit, qui a
considérablement facilité mon travail.



Bibliographie: Marianne REUTER, Die lateinischen mittelalterlichen
Handschriften der Universitätsbibliothek München: Die Handschriften
aus der Quartreihe, Wiesbaden 2000, pp. 82-83. 56

P1 Paris, BnF, lat. 3285
XIVe siècle, pachemin, 295u220 mm., II + 2 + 186 ff., 2 col. à 45 lignes.
Origine: écriture et décoration méridionales, probablement avignon-
naises. Provenance: ex-libris du XVe s. ‘‘Sermones fratris Gilberti mo-
nasterii Celestinorum Avinionis. H. R.’’ (monastère fondé à Avignon
en 1390 par le pape Clément VII). Consulté sur tirage papier d’un extra-
it de microfilm.
Contenu: Guibert de Tournai, Sermones de sanctis et festis (f. 1r-185v);
table des sermons (f. 185v-186v).
Bibliographie: Catalogue général des manuscrits latins. Tome V, Nos

3278-3535, Paris 1966, pp. 43-47; Sean FIELD, Annihilation and Perfec-
tion in Two Sermons by Gilbert of Tournai for the Translation of St.
Francis, « Franciscana. Bollettino della Società internazionale di studi
francescani », 1 (1999), pp. 237-274.

P2 Paris, BnF, lat. 3539
Début XIVe siècle, parchemin, 275u210 mm., III + 245 + III, 2 col. à 34
lignes. Consulté sur tirage papier d’un extrait de microfilm.
Contenu: table des sermons (f. 1r-1v); Guibert de Tournai, Sermones de
sanctis et festis (f.2r-241v); table analytique (f. 242r-243r).
Bibliographie: Catalogue général des manuscrits latins. Tome VI, Nos

3536 à 3775 B, Paris 1975, pp. 13-14; Nicole BéRIOU, Saint François, pre-
mier prophète de son ordre dans les sermons du XIIIe siècle, dans Mélan-
ges de l’Ecole française de Rome. Moyen-Age, Temps modernes, T. 102:2
(1990), pp. 535-556.

P3 Paris, BnF, lat. 15942
XIIIe siècle (avant 1289), parchemin, 261 ff., 2 col. à 41 lignes. Prove-
nance: ancien manuscrit de la Sorbonne; au f. 2r, en marge inférieure,
ancienne cote « 940 ». Au f. 1v, note médiévale « Sermones Guiberti et
tractatus moralis de oculo, ex legato magistri Adenulphi prepositi de
sancto Odomaro, precium octo lib. »: Adénulphe d’Anagni, prévôt de
Saint-Omer, étant mort en 1289, cette indication donne le terminus an-
te quem du manuscrit. Consulté sur microfilm.
Contenu: feuillet blanc, avec note au verso (f. 1); prologue (f. 2r-4v);
Guibert de Tournai, Sermones de sanctis et festis (f. 4v-228v); Pierre de
Limoges, Tractatus de oculo morali (f. 229r-261v).
Bibliographie: Léopold DELISLE, Inventaire des manuscrits de la Sorbon-
ne conservés à la Bibliothèque Impériale sous les numéros 15176-16718,
Paris 1870, p. 29 (indique simplement: ‘‘Sermons de Guibert de Tour-
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56 Accessible en ligne sur Manuscripta Madiaevalia: http://www.manuscripta-me-
diaevalia.de/hs/katalogseiten/HSK0526_b082_jpg.htm [14 avril 2012]



nai, XIIIe s. – Dans le n. 15942, traité moral de l’œil’’); Nicole BéRIOU,
Saint François, premier prophète de son ordre...; Sean FIELD, Annihila-
tion and Perfection...

P4 Paris, BnF, lat. 16478
XIVe siècle, parchemin, 165u230 mm., IV + 262 + IV ff., 2 col. à 32 li-
gnes. Consulté sur l’original en bibliothèque.
Contenu: feuillet blanc, avec notes diverses au verso (f. 1); Guibert de
Tournai, Sermones de sanctis et festis (f. 2r-231v); feuillet blanc (f. 232).
Bibliographie: Léopold DELISLE, Inventaire des manuscrits de la Sorbon-
ne conservés à la Bibliothèque Impériale sous les numéros 15176-16718,
Paris 1870, p. 64 (indique simplement: ‘‘Sermones fratris Gilberti de
sanctis, XIVe s.’’).

Pd Padova, Biblioteca Antoniana, 449 Scaff. XX
Fin XIIIe – début XIVe siècle, parchemin, 280u210 mm, 158 ff., 2 col.
au nombre de lignes inégal. Manuscrit assemblé à partir de plusieurs
autres, mutilés. Nota: le catalogue d’Abate et Luisetto n’identifiait pas
les parties III et IV du manuscrit comme des parties de la collection
de sanctis de Guibert de Tournai, j’ai donc précisé les références RLS
des sermons en m’aidant des incipits donnés dans le catalogue. Consul-
té sur images numériques couleur d’un extrait du manuscrit.
Contenu: Guibert de Tournai, Sermones dominicales – série incomplète,
du premier dimanche après la Pentecôte au 23e, mutilé à la fin (f. 1r-
48v); série de semones festivi et dominicales (f. 49r-80r, feuillet blanc
au f. 80v); Guibert de Tournai, Sermones de sanctis et festis – série in-
complète, seulement: RLS 84, 85, 86, 87, 88, 152, 159, 160, 161, 162,
131, 132, 133 (f. 81r-102v; f. 102v, 103 et 104 blancs en grande partie);
Guibert de Tournai, Sermones de sanctis et festis – autre série incomplè-
te, seulement: RLS187, 121, 122, 125, 126, 127, 128, mutilé à la fin (f.
105r-116v); autre série, mutilée à la fin (f. 117r-157v).
Bibliographie: G. ABATE et G. LUISETTO, Codici e manoscritti della Biblio-
teca antoniana col catalogo delle miniature, Fonti e studi per la storia
del Santo a Padova, Vicenza 1975, 2, pp. 366-370.

Pr Prague, Národnı́ knihovna Ceské republiky, III.E.22
Première moitié du XIVe siècle, parchemin, 240u180 mm, V + 173 ff.,
2 col. à 38 lignes. Origine française probable, déduite par l’auteur du
catalogue de la présence de mots français au f. 24r. Consulté en ligne,
sur image numérique d’un extrait de microfilm.57

Contenu: Guibert de Tournai, Sermones de sanctis et festis (f. 1r-173v).
Bibliographie: Josef TRUHLár, Catalogus codicum manu scriptorum la-
tinorum, qui in c. r. bibliotheca publica atque Universitatis Pragensis
asservantur, t. I, Prague 1905, pagesc. 497, s. 197.
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Pv Pavia, Biblioteca Universitaria, Aldini 241
XIIIe siècle, parchemin, 257u193 mm., 227 ff., 2 col. à 37 lignes. Con-
sulté sur microfilm au Centro nazionale per lo studio del manoscritto
à la BNC di Roma.
Contenu: prologue (f. 1r-4r); Guibert de Tournai, Sermones de sanctis et
festis (f. 5r-227r).
Bibliographie: L. DE MARCHI et G. BERTOLANI, Inventario dei manoscritti
della R. Biblioteca Universitaria di Pavia, vol. 1, Milan 1894, p. 136.

R Rome, Angelica, 819
XIIIe – XIVe siècle, parchemin, 475 ff, 41 longues lignes. Consulté sur
images numériques d’un extrait de microfilm.
Contenu: Eadmerus Cantuariensis, Liber Anselmi de similitudinibus (f.
1r-40r); sermons (f. 44r-312v): Guibert de Tournai, Sermones dominica-
les, suivis d’une série mutilée au début des Sermones de sanctis et fe-
stis 58 (f. 163r-310v); concordance biblique (f. 313r-456r); sermons (f.
460r-475r).
Bibliographie: Enrico NARDUCCI, Catalogus codicum manuscriptorum
praeter graecos et orientales in Bibliotheca Angelica olim Cenobi Sancti
Augustini de Urbe, Rome 1893, tomo I, p. 332.

S Shrewsbury School, 9
Début XIVe siècle, parchemin et papier, 177u120 mm., X + 284 + XXI
ff. (numérotés i, 1-4, 4*-4*****, 5-309), 34 à 36 longues lignes. Nota: les
sermons sont numérotés de 87 à 190 (numérotation en chiffres arabes,
au centre de la marge supérieure), laissant supposer que le recueil con-
tenait à l’origine une série de sermons précédant les Sermones de sanc-
tis et festis. De même, la table analytique par ordre alphabétique des ff.
286v-288r est curieusement tronquée: elle débute aux «n », par « nequi-
tia contra Dei veritatem », comme si la première moitié de l’alphabet
avait été sautée; la table prenant directement la suite du texte des ser-
mons au milieu du f. 286v, une mutilation physique ne peut expliquer
cette particularité, mais il est possible que cette table ait été copiée
sur une autre, elle-même physiquement mutilée. 59 Origine: probable-
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58 Aleksander Horowski signale que les séries de sermones dominicales et de sermo-
nes de sanctis et festis de ce manuscrit sont de mains différentes, et que la série de sanc-
tis et festis est mutilée au début, commençant seulement au sermon sur S. Denis (RLS
152), et se terminant avec le premier sermon sur la Nativité de Marie (RLS 144). Voir:
Aleksander HOROWSKI, Il ms. L.17.SUP dell’Ambrosiana, note 112 p. 126.

59 L’étude des tables analytiques adjointes à l’autre grande collection de Guibert de
Tournai, celle des Sermones ad status, a montré que la copie d’une table depuis une au-
tre était un phénomène relativement rare, de même que l’usage de renvois à un numéro
de sermon plutôt qu’à un folio (sur les 32 tables étudiées pour les Sermones ad status,
sept utilisaient des renvois à un numéro de sermon, et le même nombre, réparti en
deux ensembles de quatre et trois tables respectivement, présentaient une liste de ter-
mes quasi identiques). Voir: Marjorie BURGHART, Indexer selon les voyelles: un ordre



ment écrit en Angleterre. Consulté sur l’original en bibliothèque.60

Contenu: liste ajoutée par une main XVIe s. (f. 1-4); prologue (f. 5r-7v);
Guibert de Tournai, Sermones de sanctis et festis (f. 7v-286v); table ana-
lytique (f. 286v-288r); liste des sermons du volume (f. 288v).
Bibliographie: N. R. KER et A. J. PIPER, Medieval Manuscripts in British
Libraries, t. IV, Oxford 1992, pp. 298-299.

T1 Troyes, Bibliothèque Municipale, 775 (ms. de base)
XIIIe siècle, parchemin, 275u175 mm., 222 + II ff., 2 col. à 44 lignes.
Provenance: abbaye cistercienne de Clairvaux. Consulté sur images nu-
mériques du microfilm.
Contenu: Guibert de Tournai, Sermones de sanctis et festis (f. 1r-120v);
Guibert de Tournai, Sermones dominicales (f. 121r-216r); f. 218r blanc;
liste des rubriques et themata des sermones dominicales (f. 218v); table
analytique (f. 219r-222v); liste des rubriques et themata des sermones
de sanctis et festis (f. 222v).
Bibliographie: J.-G. BOUGEROL, Les manuscrits franciscains de la biblio-
thèque de Troyes, Grottaferrata 1982 (Spicilegium Bonaventurianum,
23) pp. 78-85; David L. D’AVRAY, Medieval Marriage Sermons..., pp. 290-
291.

T2 Troyes, Bibliothèque Municipale, 823
Fin XIIIe siècle, parchemin, 262u175 mm., 317 ff., 2 col. à nombre de
lignes irrégulier (mais supérieur à 40). Provenance: abbaye cistercien-
ne de Clairvaux. Consulté sur images numériques du microfilm.
Contenu: Thomas Brito, Sermones de tempore (f. 1r-181v); prologue (f.
182r-183v); Guibert de Tournai, Sermones de sanctis et festis (f. 183v-
317v).
Bibliographie: J.-G. BOUGEROL, Les manuscrits franciscains de la biblio-
thèque de Troyes, Grottaferrata 1982 (Spicilegium Bonaventurianum,
23), pp. 78-85; Aleksander HOROWSKI, Il sermone su San Francesco...,
pp. 532-533; Aleksander HOROWSKI, Maria e la perfezione...

T3 Troyes, Bibliothèque Municipale, 1778
XIIIe siècle, parchemin, 193u130 mm., II + 339 ff., 2 col. Consulté sur
images numériques du microfilm.
Contenu: Guibert de Tournai, Sermones de sanctis et festis (f. 1r-216v);
Guibert de Tournai, Sermones dominicales (f. 217r-395v); table généra-
le (f. 396r-399r).
Bibliographie: J.-G. BOUGEROL, Les manuscrits franciscains..., pp. 225-
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alphabétique inhabituel dans trois tables (exempla et distinctions) des Sermones ad sta-
tus de Guibert de Tournai », « Bibliothèque de l’Ecole des chartes », vol. 166, 2008:2
(2009), pp. 365-390 (en particulier pp. 368-370).

60 Je remercie Mr. Michael Morrogh d’avoir facilité mon travail à la bibliothèque de
Shrewsbury School.



235; David L. D’AVRAY,Medieval Marriage Sermons..., pp. 291-292; Alek-
sander HOROWSKI, Maria e la perfezione...

To Torino, Biblioteca Nazionale Universitaria, D.VI.46
XIIIe siècle, parchemin, 281 ff., 2 col. à 33 lignes. Consulté sur images
numériques couleur.61

Contenu: Guibert de Tournai, Sermones de sanctis et festis (f. 1r-192v);
index de la collection précédente (f. 193r-194v); Gérard de Mailly, ser-
mones de dominicis (f. 195r-281r)
Bibliographie: Aleksander HOROWSKI, Il ms. L.17.SUP dell’Ambrosiana...,
note 117 p. 127.

V Vatican, Biblioteca Apostolica Vaticana, vat. lat. 11444
Fin du XIIIe siècle, parchemin, 190u144 mm., 213 ff., 2 col. (à l’excep-
tion des ff. 181v-188v, 198v-201r) de 9 à 34 lignes. Origine: proba-
blement Italie ou France méridionale. Consulté sur l’original, en biblio-
thèque.
Contenu: Le manuscrit contient les Sermones dominicales et festivi, as-
sortis de sermons additionnels attribués par J. B. Schneyer à Guibert.
Cette attribution a été remise en question par L.-J Bataillon notam-
ment, qui préférait parler d’un franciscain anonyme ou d’un « pseudo-
Guibert » pour ces sermons additionnels.
Bibliographie: J. RUYSSCHAERT, Bibliothecae Apostolicae Vaticanae Codi-
ces Vaticani Latini, codices 11414-11709, Vatican 1959, pp. 58-70; J B.
SCHNEYER, RLS, vol. 2, pp. 310-317; Louis-Jacques BATAILLON, Béatitudes
et types de sainteté, «Revue Mabillon. Revue internationale d’histoire et
de littérature religieuses », n. s. 7 (1996), pp. 79-104; Sean FIELD, Anni-
hilation and Perfection...;
Carlos MARTINEZ RUIZ, Cinco sermones parisinos sobre la Epifanı́a del si-
glo XIII, « Archives d’Histoire Doctrinale et Littéraire du Moyen Âge »,
63 (1996), pp. 285-324; Aleksander HOROWSKI, Il sermone su San Fran-
cesco...

Z Zwettl, Stiftsbibliothek, 373
Premier tiers du XIVe siècle, parchemin, 180u125 mm., 362 ff., 30-34
longues lignes. Consulté sur image numérique couleur d’un extrait du
manuscrit. Origine: scriptorium de Zwettl.
Contenu: titula sermonum (f. 1r-1v); Sermones de tempore et de sanctis
(f. 2r-361v), dont une partie seulement appartiennent à la série des Ser-
mones de sanctis et festis de Guibert de Tournai (cf. catalogue pour de-
scription détaillée).
Bibliographie: Charlotte ZIEGLER et Joachim RöSSL, Zisterzienserstift
Zwettl: Katalog der Handschriften des Mittelalters; vol. 4: Codex 301–
424, Vienne et Zwettl 1998, pp. 245-248.
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61 Je remercie Mr. Tommaso Martino de m’avoir donné accès à ces images.



TEXTE

A1 Assisi, 436, f. 129v-131v

A2 Assisi, 508, f. 168v-171r

AX Auxerre, Bibliothèque Municipale, 41, f. 137v-139v

B Basel, UB, B.IX.14, f. 183r-185v

BX1 Bruxelles, Bibliothèque royale de Belgique, II 1125, f. 162v-164v

BX2 Bruxelles, Bibliothèque royale de Belgique, II 1408, f. 143r-145r

E Erlangen, Universitätsbibliothek, 291, f. 134r-137v

F1 Florence Naz. II.XI.16, f. 254r-256r

F2 Florence, Naz. G.1.520, f. 284r - 285v

L Luxembourg, Bibliothèque nationale de Luxembourg, 14, f. 183r-185v

M Milano, Bibliotheca Ambrosiana, L.17.Sup., f. 135v-137r

MUB Munich Universitätsbibliothek, quart. 141, f. 102v-104r
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<IN SANCTO ANTONIO CONFESSORE>1

In corde2 prudentis requiescit sapientia3

et4 indoctos5 quosque6 erudiet7, Prover. XIIII8 <Pr. 14, 33>

Verba hec possunt exponi 9 de beato10 Antonio qui 11 commendatur 12

quantum ad IIIIor 13 14 15: quantum ad informationem16 partis 17 intellec-
tive18 cum dicitur prudentis 19, et20 affective21 cum dicitur22 23 24 sapientia, 25
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1 in sancto Antonio confessore] A2 B (al. man.) ; om. A1 MuB P2 P3 P4 Pd Pv S T1 T3
V ; de beato Antonio Ax P1 T2 ; in festo sancti antonii F1 ; in sancto antonio F2 ; de beato
antonio sermo To ; de sancto Anthonio al. man. Bx2 et peut-être Bx1 (rubrique quasi illi-
sible sur la reproduction à ma disposition) ; de sancto Antonio E Pr ; in nomine sancti
Antonii / Antonii al. man. L ; Antonii confessoris Z ; Sancti Antonii confessoris M R.

2 corde] cordere sic Pd
3 sapientia] sapientis sic L
4 et] om. A1
5 indoctos] indictos L
6 quosque] esse Ax (corr. al. man. in marg.) B P3 P4 T2 T3 ; quousque ante corr. To ;

quos et Pv
7 erudiet] errudiet Pd ; erudit V
8 Prover. XVIIII] om. L
9 pro ut add. Pv
10 beato] verbo ante corr. P1
11 qui] in quibus L
12 verba hec possunt exponi de beato Antonio qui commendatur] In verbo proposito

commendatur beatus Antonius V
13 IIII or] quatuor P2 P3 T3
14 scilicet add. L ; quantum ad informationem add. Pd
15 verba hec (...) ad IIII or] beatus Antonius commendatur hic MuB Z
16 informationem] informitatem ante corr. al man. Bx2 ; formationem Pv
17 partis] om. V
18 cum dicitur sapientia add. et exp. S
19 prudentis] prudentes P4 ; in corde prudentis V
20 et] om. L R V Z ; et etiam F2 ; secundo commendatur quantum ad informationem

partis MuB
21 affective] affectiva S
22 cum dicitur] om. Z ; cum subdit MuB
23 prudentis et affective cum dicitur] om. A2
24 requiescit, anima enim impia quiescere non potest, sed anima perfecta, III Reg.

V : Requiem dedit add. et exp. Pd
25 non tantummodo capimus superiora, sed etiam in cognitis delectamur in libro

differentiarum sapientia non tantummodo capimus superiora add. et cancellé par un
‘‘va...cat’’ S



quia sicut26 dicit 27 Ysidorus28 in libro Differentiarum 29, sapientia 30 non31

tantummodo32 capimus superiora, sed etiam33 34 in cognitis delectamur35

(a); 36 quantum ad perfectionem vite cum dicitur37 requiescit 38. Anima enim
impia39 quiescere40 non potest 41, sed anima42 perfecta43, 44 III Reg. V : Re-
quiem dedit mihi 45 46 Deus meus47 per circuitum et non est48 49 Sathan50 ne-
que 51 occursus malus 52, quam53 ob rem54 edificare 55 cogito templum
nomini56 Dei nostri 57.<3 Rg. 5, 4-5> Anima enim perfecta 58 sabatizat 59 60
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26 sicut] non F2
27 dicit] om. MuB
28 Ysidorus] Ysodorus sic To
29 in libro Differentiarum] om. MuB
30 sapientia] spientiam F1
31 non] om. S
32 tantummodo] tantum F2 MuB R V
33 etiam] in Bx2
34 in add. A2
35 in cognitis delectamur] delectamur in cognitis V
36 tertio add. L ; tertio commendatur add. MuB
37 cum dicitur] om. Z ; cum addit MuB
38 requiescit] requiescet L
39 anima enim impia] anima perfecta (corr. al. man.: imperfecta) M ; quia impia

anima MuB
40 quiescere] requiescere F1 Z ; om. MuB
41 quia non est pax impiis add. L (Is. 48, 22 ou 57, 21)
42 anima] om. MuB
43 quiescere non potest sed anima perfecta] al. man. M
44 sic add. F2 ; juxta illud add. MuB
45 dedit mihi] mihi dedit F2
46 dominus add. S
47 deus meus] om. F2 ; deus R
48 est] om. Bx2
49 Sate add. P1
50 sathan] satham P2 ; sathani ante corr. Pd
51 neque] F1 F2 M MuB Pd Pr Z et S To post corr. al. man. ; om. T3 ; in codd.
52malus] in aliis Pd ; om. Z
53 quam] quem P3
54 ob rem] orbem M
55 edificare] hedificare F1 F2 M Pd R To
56 nomini] nomini domini L ; domini Ax To ; om. B M P3 P4 (un blanc a été laissé à la

place du mot dans P3 et P4) ; nomine Pd
57 nomini Dei nostri] Dei nostri nomini P1 ; nomini Dei mei Z
58 III Reg. V : Requiem dedit mihi Deus meus per circuitum et non est Sathan in oc-

cursus malus, quam ob rem edificare cogito templum nomini Dei nostri. Anima enim
perfecta] om. per hom. V

59 sabatizat] sabbatizat A2 Ax B Bx1 Bx2 F1 L M P1 P4 Pd S T3 To Z
60 perfecta sabatizat] sabbatizat perfecta Bx1



et61 requiescit ab omni62 opere servili, sicut63 columba64 65 cum non inve-
niret ubi requiesceret 66 pes 67 ejus 68 69 reversa est ad Noe70, Gen. VI 71 72.
<Gn. 8, 9>73 Quarto commendatur 74 75 quantum ad informationem in-
terpretantem76 77, cum dicitur78 indoctos 79 erudiet80. Hec autem81 fuerunt
in beato Antonio82 83 : perfectio84 prudentie, sapientie, doctrine et vite85. 86

III Reg. IIII : Dedit 87 Dominus sapientiam88 Salomoni89 90 et prudentiam
multam91 nimis et92 latitudinem cordis93 quasi94 arenam95 que est96 in lito-
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61 sabatizat et] om. F2
62 omni] om. F2
63 sicut] sic V
64 columba] collumba Pd
65 sicut columba add. et exp. (al. man.) Bx2 ; que add. F1
66 requiesceret] requiescet A2 P2 Pd Pr Pv
67 pes] spes ante corr. P2 ; pedes Pd
68 ejus] om. Z
69 ad archam add. L
70 in archam add. Z
71 VI] VIII corr. al. man. Bx2 ; V R
72 III Reg. 6 : Requiem dedit mihi dominus Deus per circuitum et non est Sathan

neque concursus malus add. (cette citation avait été omise par homéotéleute plus haut) V
73 quam ob rem edificare [...] Gen. VI] om. MuB
74 commendatur] om. V
75 quarto commendatur] om. F1
76 interpretantem] interpretative MuB
77 informationem interpretantem] diffusionem doctrine corr. al. man. V
78 dicitur] subjungit MuB ; dicit R
79 quosque add. F2 L MuB
80 erudiet] erudiat P4, errudies Pd
81 IIII or add. L
82 antonio] anthonio MuB
83 scilicet add. L
84 perfectio] perspicacitas MuB
85 prudentie, sapientie, doctrine et vite] L ; prudentie, sapientie, vite et doctrine F1

F2 Pr V ; prudentia, sapientia et doctrina M ; prudentie et doctrine To ; prudentie, sa-
pientie et doctrine A2 Ax B Bx1 Bx2 E P1 P2 P3 P4 Pd Pv R S T1 T2 T3 Z et A1 Pd
ante corr. al. man. ; intelligentie (?), prudentie, sapientie et doctrine MuB

86 unde add. MuB
87 dedit] dixit P1
88 dedit dominus sapientiam] sapientiam dedit dominus M ; sapientiam dedit Ax B

P3 P4 T2 T3
89 salomoni] salomonis A2
90 sapientiam Salomoni] Salomoni sapientiam V
91multam] multa R ; om. Z
92 et] ad T1
93 quantum ad diffusione doctrine add. ante corr. P3
94 quasi] quas Ax B P3 T2



re97 maris.<3 Rg. 4, 29> Sapientiam et prudentiam 98 quantum ad intellec-
tum99 et affectum ; Salomoni 100, qui interpretatur ‘pacificus’(b) 101, quan-
tum ad requiem vite perfecte102 ; 103 latitudinem cordis 104, quantum ad diffu-
sionem105 doctrine. Ex latitudine enim cordis 106 et dilatatione107 caritatis
est108 quod109 debemus proximos110 in mandatis divinis exequendis 111 112

erudire113 114. Ps. : Latum115 mandatum tuum nimis116.<Ps. 118, 96> 117

I - 118 Moraliter119 in nobis debet esse prudentia120 que est virtus121 sui cir-
cumspectiva122 123, proximi124 eruditiva125, Dei contemplativa126, supplicii 127
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95 arenam] harenam L
96 est] om. P3
97 litore] littore A1 Bx2 P2 P4 Pv R T2 T3 Z
98multam nimis et latitudinem cordis quasi arenam que est in litore maris. Sapien-

tiam et prudentiam] om. per hom. V
99 intellectum] intelligentiam To V
100 salomoni] om. L ; salomon Ax B M P3 P4 T3 To V
101 qui interpretatur pacificus] om. V
102 interpretatur pacificus add. V (avait été omis plus haut)
103 et add. V
104 cordis add. Pd
105 diffusionem] difusionem V
106 cordis] om. L
107 dilatatione] dilatione A1 A2 Bx1 MuB P3 P4 T1 V Z et S ante corr. al. man.
108 caritatis est] est caritatis Bx1 Bx2 F1 P1
109 quod] quam F1
110 erudire add et exp. M
111 exequendis] om. L Pd
112 divinis exequendis] om. F2
113 erudire] errudire Pd
114 debemus proximos in mandatis divinis exequendis erudire] erudimus proximos

in mandatis Z
115 latum] latitudinem ante corr. al. man. Bx2
116 tuum nimis] etc. Pd Pr
117 et prudentiam multam nimis [...] Ps.: Latum mandatum tuum nimis] om. MuB
118 nunc ergo add. MuB
119 autem add. L ; sciendum quod MuB
120 in nobis debet esse prudentia] debet in nobis esse prudentia F2 ; debet in nobis

prudentia esse L ; prudentia debet esse in nobis MuB
121 virtus] om. P3
122 circumspectiva] circumspecta B ; criminis pectiva sic E ; conspectiva Z
123 dei contemplativa add. et exp. P3
124 proximi] pro Christi sic E
125 eruditiva] erruditiva Pd
126 proximi eruditiva dei contemplativa] om. A1
127 supplicii] suplicii L ; simplicii A2 ; suffi add. ante corr. A2, subplicii T2



fugitiva128 129. Inde est quod a130 philosophis131 IIII assignantur132 species
prudentie133 134 : circumspectio, docilitas 135, contemplatio136 et providen-
tia137 138.

Habeamus ergo139 prudentiam140 in circumspectione infirmitatis141 pro-
prie, 142 Mt. X: Estote prudentes sicut serpentes et simplices sicut colum-
be143.<Mt. 10, 16> 144 Serpens in145 arctam146 cavernam147 intrans in centra-
lem148 se redigit149 150 parvitatem151 et in152 pulvere vili pascitur. Columba153

154 ad latum exiens155 se156 157 volando158 159 dilatat160 et grano puro161 vesci-
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128 fugitiva] fugiva Pv
129 supplicii fugitiva] om. R
130 a] om. R
131 philosophis] philosophicis E
132 IIII assignantur] assignantur quatuor Ax B F2 M P3 P4 T2 T3 ; IIII or assignant R ;

4 signantur Z
133 IIII assignantur species prudentie] IIII species prudentie assignantur MuB
134 scilicet add. L ; hoc est MuB
135 circu add. et exp. Bx2 ; et add. R
136 docilitas, contemplatio] om. P2
137 providentia] prudentia Ax B F2 P3 P4 T2 T3 V
138 inde est quod a philosophis IIII assignantur species prudentie : circumspectio,

docilitas, contemplatio et providentia] om. ante corr. in marg. M
139 ergo] igitur L
140 habeamus ergo prudentiam] igitur MuB ; om. Z
141 infirmitatis] firmitatis Ax B P3 P4 T2 T3 ; notatur defectus infirmitatis MuB
142 unde add. MuB
143 et simplices sicut columbe] om. MuB V ; etc. F1
144 siquidem add. MuB
145 in] ad Z
146 arctam] artam B Bx1 F1 L M MuB P1 P2 Pd R V ; artham F2 ; actam Pv
147 cavernam] om. F2
148 in centralem] centalem F2 ; om. To
149 redigit] reddigit Pd
150 in centralem se redigit] se redigit in centralem V
151 parvitatem] om. M
152 in] om. F2 P2 V
153 columba] collumba Pd
154 vero add. L MuB
155 exiens] exigens Pd et ante corr. Bx2
156 se] om. S ante corr. al. man.
157 ad latum exiens se] om. V
158 volando] volvendo To
159 se add. V (avait été omis plus haut)
160 dilatat] dillatat Pd
161 grano puro] puro grano MuB



tur162. Sic religiosus cum intrat intimum conscientie sue humiliatur 163, et
fragilitatem164 suam meditatur, cum ad165 alios videndo166 167 exit caritate168

dilatatur169 ad eos, non assumens vel 170 171 incorporans172 sibi173 eorum174

defectus175 176 sed177 semper aliquod bonum178 invenit in proximo179 quo180

reficitur181, et quod182 imitatur183 184. Noli ergo temere alterum185 judicare,
sed diligere186 et bona ejus187 eligere188 189 190, et te191 intra192 te prudenter193

circumspicere194 195. 196 Prover. 197 : Si198 inclinaveris 199 cor tuum prudentie,
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162 vescitur] pascitur Pd
163 humiliatur] humilitur F1
164 assidue add. MuB
165 ad] om. F2
166 videndo] videndos Bx2 L ; blanc laissé dans V
167 extra add. F2
168 caritate] caritatem To ; magna caritate MuB
169 dilatatur] dilatur F2 ; om. MuB ; dilatate ante corr. P1 ; dillatatur Pd
170 vel] illisible dans Bx1 ; om. F1
171 non assumens vel] nec MuB Z
172 incorporans] parans E ; corporans P2
173 sibi] om. Ax B M P3 P4 T2 T3
174 sibi eorum] est MuB Z
175 defectus] defectum ante corr. P3 ; deffectus A2
176 sibi eorum defectus] eorum defectus sibi R
177 sed] set V ; om. Z
178 aliquod bonum] aliquid boni V
179 suo add. Ax B M MuB P3 P4 T2 T3
180 quo] quod Ax B P3 P4 T2 T3
181 reficitur] refficitur A2
182 quod] quo Bx2 T1
183 imitatur] lecture incertaine Bx2
184 non assumens (...) et quod imitatur] non spernens eos sed assumens et incorpo-

rans sibi mores sanctos ut reficiatur in se ipsa et eos immiscetur ; si vero aliquos defec-
tus spirituales repererit, plangit sicut columba et compatitur L

185 temere alterum] tenere alterum A2 ; alterum temere Ax B L M P3 P4 T2 T3
186 diligere] dilige R
187 bona ejus] bono V
188 eligere] diligere Ax B Bx1 Bx2 E P1 P4 T2 T3 et S ante corr. ; dilige F1 ; elige R
189 et bona ejus eligere] om. Pd Pr
190 sed diligere et bona ejus eligere] om. M
191 te] om. T2
192 intra] increpa Pd
193 prudenter] diligenter R
194 sed diligere (...) prudenter circumspicere] sed time et bona ejus dilige, et temet

intra te circumspice L
195 et quod imitatur (...) prudenter circumspicere] om. MuB Z
196 unde add. MuB



si quesieris eam200 quasi pecuniam201 et quasi thesaurum202 effoderis 203

illam204, tunc intelliges 205 timorem206 Domini207 208 et scientiam Dei209 in-
venies.<Pr. 2, 3-5> Effoderis 210, inquid211 212 : noli 213 214 tibi 215 blandiri 216

propter 217 habitum exteriorem, sed fode parietem 218 219 considerando
profectum tuum,220 et 221 invenies222 arborem223, radicem224 seminalem225

omnis mali, que226 quanto est occultior227 tanto vividior228, sicut radix arbo-
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197 Prover.] Prover. 2 F1 ; secundo dicitur Prover. L
198 si] fili M ; II S
199 inclinaveris] inclina M ; inclinatur T2
200 eam] Bx1 Bx2 F1 M MuB Pd R T2 To Z, eum A1 A2 Ax B E P1 P2 P3 P4 Pr

Pv S T1 T3 ; om. L
201 quasi pecuniam] om. MuB R
202 thesaurum] thesarum sic P2
203 effoderis] effodit Ax P2 ; effodies MuB ; effode Pd
204 illam] illum T3
205 propter add. L ; inquit et add. T2
206 timorem om. Ax, et Bx2 ante corr. al. man.
207 domini] om. Z
208 invenies add. T2
209 Dei] om. Pv MuB (pour Pv, corr. in marg. al. man.)
210 effoderis] effoderes B ; effodies MuB ; effoderit Pd
211 inquid] inquit A1 Ax B Bx1 Bx2 F1 L M P1 P3 P4 T2 T3 Z
212 Prover. : Si inclinaveris cor tuum prudentie, si quesieris eam quasi pecuniam et

quasi thesaurum effoderis illam, tunc intelliges timorem Domini et scientiam Dei inve-
nies. Effoderis, inquid] om. V

213 noli] ex soli V
214 ergo add. MuB
215 tibi] om. Ax B M P3 P4 T2 T3
216 blandiri] laudiri Bx1
217 propter] om. B
218 parietem] pietem A2
219 propter add. (exp. al. man.) To
220 et minimum videbis esse in virtutibus considerando defectum tuum add. L
221 et] om. A1
222Effoderis, inquid (...) et invenies] om. per hom. S (une autre main a ajouté, en mar-

ge du bas: effoderis, inquid: noli blandiri propter habitum exteriorem, sed fode parie-
tem considerando profectum tuum et invenies etc.)

223 exteriorem, sed fode parietem considerando profectum tuum, et invenies arbo-
rem] vel religionis excellentiam aut dotes corporales, quia si te foderis invenies MuB Z

224 radicem] radice Bx2, redicem sic P1
225 sed fode parietem considerando profectum tuum, et invenies arborem, radicem

seminalem] om. V (espace blanc laissé, pour environ 2 à 3 mots)
226 que] qui Ax B P3 P4 T2 T3 V
227 occultior] ocultior A1
228 vividior] immundior L ; viridior M Pd Pr To (post corr. al. man.) ; invidior Ax B

Bx1 E F1 P1 P2 P3 P4 S T2, et Bx2 To (ante corr. al. man.) ; mundior R



ris229 230. Non sunt ergo mortua vicia231, sed compressa232 233 ; non est234 pes-
tis235 exhausta236, sed consopita237. Cum enim religiosus238 solitarius239 ad
subitam240 mulieris fantasiam241 sentit carnis242 titillationem, probatur243

244 vivere radix245 fornicationis ; cum tristatur246 eo quod247 frater248 petit li-
brum vel249 cum250 eum repellit 251, radix252 253 cupiditatis ; cum254 in corde
suo comparat255 se256 257 alii258 vel prefert259 religionem suam260 alteri261 262,
patet radix elationis 263. Hee264 igitur265 in nobis compressa266 sunt267 268,
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229 vividior sicut radix arboris] om. V (espace blanc laissé, pour environ 2 à 3 mots)
230 que quanto est occultior tanto vividior, sicut radix arboris] om. MuB Z
231mortua vicia] vicia mortua Ax B Bx1 Bx2 F1 L M P1 P3 P4 T2 T3 ; mortua R
232 compressa] conversa S
233 id est add. F1
234 est] om. S (ajouté ensuite par autre main)
235 pestis] palis E
236 exhausta] exacta vel exhausta L ; exausta M V ; exhaustu P4
237 consopita] sopita Ax B E M P3 P4 T2 T3 ; composita V
238 cum enim religiosus add. et exp. Bx2
239 solitarius] sollitarius Pd
240 subitam] subditam B Pd ; om. V (espace blanc laissé, pour environ 2 à 3 mots)
241 fantasiam] L, memoriam F1 ; ymaginationemM ; om. A1 A2 Ax B Bx1 Bx2 E P1

P2 P3 P4 Pd Pr Pv R S T1 T2 T3 To V
242 sentit carnis] om. Bx2
243 probatur] probabitur Pd Pr R
244 vivere radix add. et exp. Bx2
245 radix] carnis P3
246 cum tristatur] contristatur Ax M P3 T2 T3 V ; contristatus P4
247 eo quod] quia V
248 frater] socius F1 ; super Pd
249 vel] om. M
250 cum] om. V
251 ne videat secretum sibi add. L
252 radix] radis sic V
253 vivit add. L
254 alicui add. V
255 vel equiparat add. L
256 se] om. ante corr. al man. in marg. To
257 comparat se] se comparat V
258 alii] om. V
259 prefert] prefertte ante corr. A2 ; presens ?Pd ; profert Ax B P1 P3 P4 T2 T3
260 suam] om. S (add. al. man.)
261 religionem suam alteri] suam alteri religionem To V
262 vel prefert religionem suam alteri] om. F1
263 elationis] ellationis Pd
264 hec] hoc P2
265 igitur] ergo S



sed269 cum270 miscemur271 hominibus, statim de cavernis sensuum272 nos-
trorum procedentes 273 pestes274 hee275 probant276 se277, non tunc primum
cum erumperint 278 nasci 279, sed tunc demum280 quam281 diu latuerunt 282

publicare283 284, sed285 hec est prudentia circumspectionis286 ut cum287 capi-
ta288 ceperint289 290 apparere291, vel radices292 germinare, succidantur293 ne
iterum crescant294 295 296, Prover. 297 298 : Vir 299 prudens diriget300 gressus301
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266 compressa] impressa Ax B P3 P4 T2 T3 ; repressa M
267 non extincta add L
268 Cum enim religiosus solitarius [...] Hec igitur in nobis compressa sunt] om.MuB Z
269 sed] quia L ; unde MuB Z
270 cum] quando Z
271miscemur] commissemur E ; misemur R ; miscetur T2 ; miscentur V
272 cavernis sensuum] om. Bx2
273 procedentes] protendentes Pr ; procedimus et plambant sic L ; procedunt V ; pro-

deuntes MuB Z
274 pestes] lestes T1 ; om. MuB Z
275 hee] om. MuB Z
276 probant] probantur F1
277 se] set P3 ; sic Pv
278 erumperint] erumpat E ; erumperit L R ; errumperint Pd ; inpediunt ante corr.

T2 ; ceperint post corr. al. man. Bx2 ; eruperint sic Z
279 nasci] om. L
280 demum] om. F1
281 quam] quando Pd
282 latuerunt] latuerint To
283 publicare] A1 A2 Ax B Bx1 Bx2 E L M MuB P1 P2 P3 P4 Pd Pr Pv R S T2 T3 To

Z, pulblicare sic T1 ; pullulare F1
284 hee probant se (...) diu latuerunt publicare] que dilacerant V
285 sed] om. Pr
286 prudentia circumspectionis] prudentia circumspecta vel circumspectationis L
287 ut cum] quod mox ut MuB ; mox ut Z
288 cum capita] non cum copia A1
289 capita ceperint] ceperint capita MuB
290 add. d’un mot illisible sur ma reproduction dans MuB
291 apparere] apparire Pd
292 radices] redices sic P1
293 succidantur] succendantur L
294 crescant] crescat B
295 ne iterum crescant] om. MuB Z ; ne interni germinet V
296 non assumens [...] ne iterum crescant] om. F2
297 Prover.] om. Bx2 (prover. XV add. interl. al. man.) et M
298 15 add. F1 S (S al. Man?) ; X add. V; 7 add. Z
299 vir] om. Z
300 diriget] dirigit A1
301 gressus] om. To ; gresus V



suos302.<Pr. 15, 21>
Habeamus etiam303 prudentiam304 305 in docilitate306 quo307 ad eruditio-

nem necessitatis aliene308. 309 Luc.310 XII311 : Quis 312 313, putas314, fidelis ser-
vus315 (c) et prudens quem constituit dominus 316 super familiam suam,
ut317 det318 illis319 in tempore tritici mensuram320 321 ?<Lc. 12, 42> A questio-
ne322 incipit prudentia docilitatis323, quia324 totum exercicium multorum325

hodie326 in questionibus est327 328, ut quam diu vivatur329 330 semper quera-
tur331. Dispensator fidelis : 332 333 ut334 pro modo et335 capacitate auditorum
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302 vir prudens diriget gressus suos] om. Ax M B P3 P4 T2 T3
303 etiam] om. Bx2 F1 ; et A1 B E Pd Pr Pv T3 To
304 habeamus etiam prudentiam] item MuB ; om. Z
305 et add. F1
306 in docilitate] om. Pd
307 quo] om. V
308 aliene] eliene sic A2
309 dicitur add. MuB
310 luc.] luctum sic Pd
311 XII] II A1 A2 Ax B Bx2 E F2 M MuB P1 P2 P3 P4 Pd Pr Pv R S T1 T2 T3 Z et

Bx2 post corr. al.man. ; om. To
312 quis] quid Bx2
313 quis add. et exp. Pd
314 est add. F1 F2 L M MuB Pd Pr To (al. man. in marg.) V
315 servus] dispensator F1
316 dominus] om. S (ajouté ensuite par autre main)
317 ut] in S
318 det] de P3
319 illis] illi P3 R
320 quem constituit dominus super familiam suam ut det illis in tempore tritici men-

suram] quem constituit dominus etc. usque mensuram F1 ; etc. Pd Pr
321 et prudens quem constituit dominus super familiam suam ut det illis in tempore

tritici mensuram] et prudens etc. F2 ; om. MuB V (suivi de deux à trois mots illisibles sur
ma reproduction ajoutés dans MuB)

322 questione] Ax B Bx1 Bx2 E F1 M P1 P2 P3 P4 Pd Pr Pv T2 T3 To V ; questione
docilitatis A1 A2 R S (S : ante corr. : docilitatis a été exponctué, sans doute par main
postérieure) ; questione docili E T1

323 docilitatis] a docilitatis E
324 quia] om. P1
325multorum] magitrorum F1
326 est add. R
327 est] om. Ax B P3 P4 T2 T3
328 in questionibus est] est in questionibus M
329 vivatur] vivitur M
330 prudentia add. P2
331 semper queratur] queratur semper E ; super queratur Pd
332 a questione [...] dispensator fidelis] om. F2 MuB Z
333 bene dicit fidelis et prudens add. F2



formentur verba doctorum, 336 dicant apta non alta 337 338. 339 Qui enim340

moderatur labia 341 sua342 prudens 343 est344,<Pr. 10, 19> et345 Mt.346 dicitur347

fidelis servus 348 et prudens 349 etc. 350 <Mt. 24, 45> 351 Servus 352 353 354 : notatur
humilitas355 que356 debet357 in tali precellere358 359 ut360 quicquid361 pingit362

calamo363 lingue364 et incausto365 sallive366 367, auctoritate368 humilitatis 369
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334 ut] om. A1
335 et] om. F2 Pd Pr
336 ut add. F1
337 apta non alta] alta non alta sed apta L
338 dicant apta non alta] om. F2 MuB Z
339 Prov. X add. V ; et Prov. X add. al. man. interl. Bx2 ; quia add. F2 ; juxta illud add.

(lecture incertaine) MuB
340 enim] om. F1 F2 MuB (lecture incertaine pour MuB)
341 labia] lapia sic Pr
342 sua] om. MuB
343 prudens] prudentissimus F1 M MuB Z
344 est] om. F2
345 et] om. ante corr. Bx1
346 XXIIII add. al. man. Bx2 ; 25 add. L ; 24 add. F1 et al. man. S ; espace blanc laissé

après Mt. dans Bx1 M P3 T3 To
347 dicitur] om. Ax B M P2 P3 P4 T2 T3
348 servus] servis Pd
349 et prudens] om. Ax B M P3 P4 Pd Pr T2 T3
350 et Mt. dicitur fidelis servus et prudens etc.] om. MuB V Z
351 nota quod dicit add. MuB
352 servus] in servo L P1
353 hic add V ; inquit add. Z
354 in quo add. F1 MuB Z
355 humilitas] humilitas Pv
356 humilitas que] humilitas quia Pr ; quod humilitas MuB ; humilitas quod Z
357 debet] om. ante corr. Pd
358 debet in tali precellere] F1 L ; debet in tali precessere M T1 ; in tali debet precel-

lere Z ; est vita aliis precellere A2 ; debet vita aliis precellere A1 Bx1 Bx2 E P2 Pd Pr
Pv R S To ; debet vita alium precellere P1 ; dicitur vita alium precesse Ax B P3 P4 ; dici-
tur vita alium precellere T2 T3 ; inta (sic) aliis precellere V ; debet precellere (suivent
deux mots illisibles sur la reproduction, peut-être in doctrina) MuB

359 servus : notatur humilitas que debet in tali precessere] servus fidelis vocatur,
quando que loquitur lingua vita pretendit M

360 ut] aut S
361 quicquid] A1 A2 B Bx1 Bx2 E F1 L M P3 P4 Pd Pr Pv R S T2 T3 To V Z, quid-

quid Ax MuB P1 P2 T1
362 pingit] depingit MuB
363 calamo] thalamo E
364 lingue] om. Ax B M P3 P4 T2 T3
365 incausto] inchausto L ; incaustro M
366 sallive] salive Ax Bx1 Bx2 F1 L M P1 P3 P4 R S T2 T3 To V



sigillet370, aliter371 tremitum372 373 faciet374 in auribus375, sed nescio376 si fruc-
tum377 in cordibus378 379 380. Ut381 det illis382 383 triticum, id384 est cibum385 qui
generat 386 bonos humores, scientiam scilicet 387 388 que389 generet 390 bo-
nos391 mores392, non393 lolium394 vel395 zizania396 que gravant stomacum397

et inflationes398 faciunt et tortiones399 nec400 nutriunt, scientias scilicet 401
402 superstitiosas 403 que404 cum labore discuntur 405, et non406 nutriunt 407.
Sed sicut 408 discipuli exeuntes 409 ad sata vellebant spicas 410, Mt. XII,<cf.
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367 et incausto sallive] om. MuB
368 auctoritate] auctoritas P1
369 humilitatis] humilitate L ; om. MuB
370 sigillet] sigilletur F1
371 aliter] alter Ax P4 T2 T3 To? ; alioquin MuB
372 tremitum] strepitum post corr. al. man. Bx2 ; cremunt sic E ; tinnitum MMuB Z ;

crementum Pr
373 sive strepitum add. L
374 faciet] fagiet sic F1 ; faceret V
375 in auribus] om. L
376 nescio] nescit M ; nesciet Ax B P3 P4 T2 T3
377 perficiat add. MuB
378 cordibus] auribus V
379 auditorum add. L
380 et Mt. dicitur fidelis servus [...] fructum in cordibus] om. F2
381 ut] om. R
382 illis] illi Ax B Bx1 P1 P3 P4 T2 T3
383 ut det illis] om. V
384 id] hoc MuB
385 cibum] cybum L
386 generat] generas sic P1
387 scilicet] om. L ; videlicet MuB
388 scientiam scilicet] scilicet scientiam V
389 que] qui E Z ; om. MuB
390 generet] generat Bx2 F2 S V ; generantem compositos MuB
391 humores, scientiam scilicet que generet bonos] om. per hom. Ax B M P1 P3 P4

T2 T3
392 scientiam scilicet que generet bonos mores] om. F2
393 non] om. V
394 lolium] bolium E ; solium Ax B Bx1 P3 P4 T2 T3 ; lollium S
395 vel] sed B
396 zizania] zysania E ; zizaniam R ; zyzannia S
397 stomacum] stomachum Ax B Bx1 E F2 P1 P2 P4 Pd Pr Pv R S T3 To
398 inflationes] inflammationes Bx1 Bx2 ; flationes sic F2 ; inflamationes ante corr. To
399 tortiones] torsiones F1 L P1 R T2 T3
400 nec] om. R
401 scilicet] sed L ; om. Pd
402 scientias scilicet] scilicet scientias V



Mt. 12, 1> ita nos proferamus et411 capiamus utiliores scientias412.413 414 415

Unde Antonius416 cuidam417 monacho studenti in philosophia 418 dicit 419
420 : «Et421 philosophum422 non423 fecisti et monachum perdidisti »(d).

Habeamus etiam 424 prudentiam 425 in 426 contemplatione veritatis
divine 427, 428 Bar. III 429 : Disce, Israel 430, ubi sit prudentia 431, ubi 432 vir-
tus, ubi sit 433 intellectus 434, ut scias simul 435 436 ubi sit437 longiturnitas vite et
victus 438,439 ubi440 sit lumen oculorum 441 et pax.<Bar. 3, 14> Cum enim ani-
ma avertitur 442 a sensibilibus et443 444 convertitur445 ad illam lucem446 in-
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403 superstitiosas] superstitiones L
404 vel add. A2 E F2 MuB P2 Pd Pr Pv R S T1 Z
405 discuntur] discurritur To ; addiscuntur F1 V
406 non] om. F1 et ante corr. interl. To
407 nec nutriunt [...] et non nutruint] om. F2
408 sed sicut] sed cum A2 ; unde bene dicitur Mt. XII quod F2
409 exeuntes] ex exeuntes E
410 spicas] spinas A1 A2 Ax B Bx1 Bx2 P1 P3 P4 Pd Pr Pv T1 T2 T3 et To ante corr.
411 et] ut A1
412 scientias] sententias sive scientias L
413Mt. XII, ita nos [...] utiliores scientias] om. F2
414 sed sicut discipuli [...] utiliores scientias] om. V
415 non lolium vel zizania [...] capiamus utiliores scientias] om. MuB Z
416 antonius] anthonius Ax B P3 S T2 ; beatus Anthonius MuB
417 cuidam] cui E
418 philosophia] physica MuB ; philosophica V
419 dicit] dici P3 ; dixit Bx2 F2 M MuB To V Z
420 angelus add. V
421 et] om. MuB Z
422 philosophum] physicum MuB
423 et philosophum non] philosophice V
424 etiam] et A1 Bx1 F1 L Pd Pr T3 ; et et B ; om. V
425 habeamus etiam prudentiam] item MuB ; om. Z
426 in] etiam Bx1
427 veritatis divine] divine veritatis L
428 unde add. MuB
429 III] om. T3
430 non add. A2
431 prudentia] prudentiam ante corr. A1 A2
432 sit add. V
433 sit] om. Ax L T2
434 sit intellectus] intellectus sit To
435 simul] om. Z
436 pariter add. MuB Z
437 Prudentia (...) simul ubi sit] om. A2
438 victus] virtus F2 et ante corr. S ; nutritus sic Pd ; veritas R
439 ubi sit intellectus (...) victus] om. V



communicabilem447 448 que irradiat449 super mentem mutabilem450 451 pro-
fundit452 eam veritate453, et454 affectus inflammatur caritate455. Sicut456 Moy-
si457 ascendenti458 in monte459 460 461 revelavit462 Dominus463 464 465 cujusmodi
tabernaculum edificaret 466, et que edicta467 468 populo proponeret469, quia
revelatur 470 in contemplatione471 quomodo472 debeat vivere 473 preparan-
do Deo474 habitaculum475, et quomodo476 477 docere478 erudiendo479 popu-
lum480.<cf. Ex. 19-31> Et de Joseph481 qui fuit prudentissimus482 dicitur483 :
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440 ubi] et ubi L
441 oculorum] occulorum Pd
442 avertitur] advertitur F1 Pd ; alteratur Z
443 et] om. F2
444 a sensibilibus et] om. A2
445 convertitur] cum vertitur P2, om. A1 A2 T1
446 ut add. et exp. B
447 incommunicabilem] incommutabilem F1 V
448 ut add. P3
449 irradiat] irradia sic P2
450mutabilem] notabilem T2 ; om. V
451 que irradiat super mentem mutabilem] om. F1 M
452 profundit] perfundit F2 MuB S V Z
453 veritate] veritatem Bx1 et ante corr. P1
454 tunc add. MuB
455 caritate] caritati T2
456 sicut] sic Ax B P3 P4 T2 T3
457moysi] moisi Bx2
458 ascendenti] om. F2 ; ascendente P3
459 in monte] om. Ax
460 ascendenti in monte] in monte ascendenti MuB
461 Exo. XXIIII add. al. man. interl. Bx2
462 revelavit] reveatum est F2 ; revellavit Pd
463 dominus] dominus add. et exp. T2
464 revelavit dominus add. Bx2 (et exp. al. man)
465 sicut Moysi ascendenti in monte revelavit Dominus] sicut Dominus Moysi ascen-

denti in monte revelavit M
466 edificaret] deberet edificare MuB ; hedificaret F1 M Pd V
467 edicta] ecclesia E
468 Dei add. MuB
469 proponeret] proponere deberet MuB ; preponeret Pd
470 revelatur] revelamtur sic ante corr. A2, revellatur Pd
471 contemplatione] revelatione L
472 quomodo] quando R
473 vivere] om. Pv
474 deo] dei V
475 vivere preparando Deo habitaculum] preparando habitaculum vivere L
476 quomodo] quando R



cum exiret 484 de terra Egypti 485, linguam 486 quam non 487 noverat audivit 488

<Ps. 80, 6> ; tunc autem489 Egyptum490 eximus491, cum temporalium obliti
radios contemplationis in eternitate 492 figimus 493 494 495, ubi 496 tam
ex divina497 inspiratione quam ex498 angelica499 500 revelatione501 celestis
sapientie 502 secreta503 percipimus504 que ante nesciebamus.(e) Sed infir-
mis et inassuetis505 506 oculis507 odiosa est lux. Ideo, cum assurgere508 credi-
tur509 in deum 510 palpitante lumine, cito resilimus in tenebris 511 mentium
nostrarum, et querimus512 sapientiam513 in foraminibus quaternorum514
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477 debeat vivere preparando Deo habitaculum et quomodo] om. per hom. Pr
478 docere] doce te A2 ; lecture incertaine Bx2 ; vivere debeant L
479 erudiendo] errudiendo Pd
480 dominus cujusmodi (...) populum] de tabernaculo F2
481 Joseph] Yoseph M
482 qui fuit prudentissimus] prudentissimo F2
483 in Ps. add. M
484 exiret] exire Pv
485 Egypti] Egipti Bx1 Bx2 L Pd R To
486 linguam] limguam sic Pd
487 non add. P1
488 audivit] om. V
489 autem] om. V
490 egyptum] egiptum Bx1 Bx2 L To
491 Egyptum eximus] eximus Egyptum V
492 obliti radios contemplationis in eternitate] tenebras L
493 figimus] fugimus A1 A2 Ax B Bx1 E L MuB P1 P2 P3 P4 Pd Pv R T1 T2 T3 Z, Bx2

ante corr., S post. corr.
494 in eternitate fugimus] fugimus in eternitate R
495 et mentis oculos in contemplatione eternitatis corda nostra figimus add. L
496 ubi] ut V
497 in celestis sapientie secreta percipimus add. P1
498 ex] om. L
499 visitatione vel add. To
500 inspiratione quam ex angelica] om. V
501 revelatione] revellatione Pd
502 sapientie] sapiens V
503 secreta] decreta Ax
504 percipimus] percipiamus F1
505 infirmis et inassuetis] infirmis et mansuetis Ax B P3 P4 T3 ; infamis et mansuetis

T2 ; infirmis M V
506 secreta percipimus que add. et exp. S
507 oculis] occulis Pd ; om. V
508 assurgere] adsurgere V
509 creditur] credimur Pr L ; credimus F2 M V
510 in add. To
511 tenebris] tenebras F1 L M



pellium ovinarum515 516, 517 518 519 Bar. III520 : Filii Agar521 522 exquisierunt pru-
dentiam 523 que de terra est 524, negociatores terre 525, confabulatores 526 527 pru-
dentie 528 529, viam 530 sapientie nescierunt 531, nec 532 commemorati 533 sunt se-
mitas ejus 534.<Bar. 3, 23> Confabulatores 535, inquid536, prudentie 537, 538 et
tum539 viam sapientie non intellexerunt, 540 quia541 542 bene possumus habe-
re543 ex scriptis 544 facilitatem545 pronunciationis546, 547 nitorem sermonis,
et548 sine conversione mentis549 ad Deum impossibile550 venire in551 exposi-
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512 querimus] queramus V
513 sapientiam] scientiam P3 ; patientiam ante corr. E
514 quaternorum] cysternarum L ; IIII E
515 ovinarum] oviarum A2
516 picturis, non in puris conscientiis, et quoniam conscientie sunt impure, et si

ascendant nichil hauriunt divinarum, sed resiliunt vacue et confuse add. L
517 in foraminibus quaternorum pellium ovinarum] in quaternorum et pellibus ovi-

narum V
518 quia revelatur in contemplatione [...] pellium ovinarum] om. MuB Z
519 sic quilibet religiosus tenetur preparare cor suum ad eruditionem proximi, juxta

illud add. MuB
520 III] II F2 Pd Pr
521 filii agar] agar filii ante corr. P4 ; om. MuB Z
522 qui add. F1 V
523 prudentiam] sapientiam F2 M
524 est] om. T2
525 terre] om. A2
526 confabulatores] et fabulatores F1
527 et exquisitores add. F1
528 et tantum add. L
529 negociatores terre, confabulatores prudentie] et ita F2
530 autem add. F1
531 nescierunt] nesciunt S
532 nec] ut ante corr. T2
533 commemorati] commorati E
534 nec commemorati sunt semitas ejus] etc. F1
535 confabulatores] et fabulatores Ax B F1 P3 P4 T2
536 inquid] inquit A2 Ax B Bx1 M P1 Pv R S T2 T3 ; enim Bx2
537 confabulatores, inquid, prudentie] attende quod dicit confabulatores prudentie

MuB
538 viam sapientie nescierunt (...) inquid, prudentie] om. per hom. L
539 tum] tantum B P3 T3 ; et tantum L
540 negociatores terre (...) non intellexerunt] viam autem discipline nescierunt V
541 quia] om. MuB
542 sap. add. Z
543 habere] om. A2
544 ex scriptis] ex scripturis L ; inscriptis R ; lecture incertaine ante et post corr. Bx2
545 facilitatem] facultate F1
546 pronunciationis] pronunptiationis sic F1



tionem552 Scripturarum553 et554 in555 abdita556 sacramentorum557, 558 Prover.
II : Dominus sapientiam dat 559 560, et ex ore ejus prudentia 561 et scien-
tia562.<Pr. 2, 6> 563

Habeamus564 etiam565 et566 nos567 568 prudentiam569 providentie570 571 in
cautela 572 pene eterne. 573 Mt. 574 XXV : Prudentes virgines 575 acceperunt
oleum576 in vasis suis cum lampadibus 577 ; media autem nocte clamor factus
est578 579 etc580.<Mt. 25, 4-6> 581 Nox582 est vita presens583 584 plena585 adversi-
tate 586 pene, nigredine 587 588 culpe 589, caligine 590 ignorancie ; surgunt in
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547 et add. F1
548 et] sed F1 M V
549mentis] om. V
550 est add. Bx2 F1 M R V
551 in] ad M
552 expositionem] exsitionem sic ante corr. al. man. A1, expositione Bx2 T2 To
553 Scripturarum] Scriptura F1
554 et] vel Pd
555 in] interl. L
556 abdita] absdita Bx1 ; ab sic P1
557 bene possumus habere [...] in abdita sacramentorum] tanquam dicat quamvis

scolares sibi videant sapientes nichilominus (lecture incertaine: 1 mot) sunt (lecture in-
certaine: 2 mots) sapientie divine MuB ; om. Z

558 unde add. MuB
559 dat] om. To
560 sapientiam dat] dat sapientiam F1 V
561 prudentia] prudentiam Pd et ante corr. P2
562 scientia] sapientia L
563 nec commemorati sunt semitas ejus [...] et ex ore ejus prudentia et scientia]

om. F2
564 habeamus] habemus ante corr. al. man. Bx2
565 etiam] om. M P1 S To V
566 et] om. Bx2 F2 L
567 nos] om. M V
568 habeamus etiam et nos] nunc ergo studeamus habere MuB
569 prudentiam] sapientiam Ax B M P3 P4 T2 ; providentiam MuB Z
570 providentie] prudentie P4, provideatur Pd ; om. L MuB Z
571 cautele vel add. F2
572 cautela] cautella A2 Pd
573 unde add. MuB
574Mt.] Prov. E
575 prudentes virgines] om. F2
576 oleum] A1 A2 Ax B Bx1 Bx2 E F1 F2 L M MuB P1 P2 P3 P4 Pd Pv S T2 T3 V,

oculum Pr T1 ; o. R To Z
577 lampadibus] lampidibus sic A2
578media autem nocte clamor factus est] om. Bx2 ; media autem nocte T3
579 in vasis suis (...) factus est] om. F2 MuB Pd Pr V
580 etc.] om. MuB ; sponsus venit S



hac591 592 593 prudentes virgines 594 595, anime sancte et596 incorrupte que se597

preparaverunt598 et599 de600 futuro judicio sibi provident601. Sed quidam ja-
cendo602 nolunt603 in hac nocte consurgere 604, sed605 sero606 surgent 607 608

cum viderint 609 solem610 611 in ortu suo mundum universum612 613 irra-
diare614 615 616, 617 618 Deuter.619 : Gens sine 620 consilio 621 622 et sine 623 pruden-
tia 624, utinam saperent et intelligerent et 625 novissima providerent 626 627! 628

«IN CORDE PRUDENTIS REQUIESCIT SAPIENTIA» 85

581 siquidem add. MuB
582 ista add. MuB ; est etc. nox add. A2
583 presens] presentis Pd
584 est vita presens] vita presens est omnino MuB
585 plena] plana ante corr. Pd
586 adversitate] diversitate L ; adversitatis Pd
587 nigredine] ingratitudine V
588 ad add. A1
589 et add. MuB
590 caligine] galigine sic ante corr. A2, calligine Pd ; om. S
591 nocte add. M
592 surgunt in hac] in hac tenebrosa nocte surgunt MuB
593 surgunt in hac] in hac nocte surgunt V
594 prudentes virgines om. MuB Z
595 id est add. L ; virgines add. Pd
596 et] interl. L ; om. V
597 se] om. E
598 preparaverunt] preparant V
599 et] om. R
600 et de] quod V
601 provident] providerunt F1 L ; prevident Pd ; provideant Pv
602 jacendo] judicio A2, jacere M T2 et post corr. Bx2
603 nolunt] volunt F1 M T2
604 consurgere] om. Ax B Bx1 Bx2 M P1 P3 P4 T2 ; dormire F1 ; surgere ante corr.

Al. Man. S
605 non add. F1
606 sero] secundo V
607 surgent] surgunt F1 et ante corr. Bx1
608 sed in mane add. F1
609 viderint] videbunt ante corr. Pd ; viderunt ante corr. S
610 solem] solent Bx1
611 jacendo nolunt in hac nocte consurgere, sed sero surgent cumviderint solem] ja-

centes in hac nocte surgere nolunt donec videant solem L
612mundum universum] om. V
613 in lumine suo add. L
614 irradiare] radiare V
615 jacendo nolunt (...) mundum universum irradiare] pigritantes non surgunt F2
616 et incorrupte (...) mundum universum irradiare] ad contemplandum Dominum,

sed heu mali et tardi obdormiunt in culpa miserie, unde MuB ; sed contra jacentes Z
617 Can. add. A1 A2 Ax B Bx1 Bx2 E P1 P2 P3 P4 Pd Pr Pv T2 T3, add. et exp. S T1 To



617<Dt. 32, 28-29> Saperent 630 cum631 discretione632 633 disponendo presen-
tia634, intelligerent 635 cum amaritudine636 637 recogitando638 preterita, 639 no-
vissima providerent 640 cum sollicitudine641 642 providendo643 futura644. 645 (f)

Hec quadruplex prudentia646 647 designatur648 in IIIIor 649 animantibus
terre650 prudentibus651, Prover.652 653 : in lepusculo circumspecte se habente
et cubile collocante654 655, in locusta sine rege656 ordinate657 procedente658, in
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618 unde add. F2
619 32 add. F1 M V Z ; XXXII add. al. man. interl. Bx2
620 sine] absque F1 F2 L M Z
621 consilio] concilio A2
622 est add. M
623 sine] om. V
624 gens sine consilio et sine prudentia] om. MuB
625 et] ac F2 L M Pd R To
626 providerent] om. R
627 et novissima providerent] om. MuB V
628 saperent et intelligerent et novissima providerent] om. Z
629 utinam saperent et intelligerent et novissima providerent] usque providerent F1
630 dico add. MuB
631 cum] in Ax B M P3 P4
632 discretione] districtione Bx1
633 cum discretione] discrete MuB Z
634 disponendo presentia] presentia disponendo E
635 et novissima providerent! Saperent cum discretione disponendo presentia, intel-

ligerent] om. per hom. P1
636 cum amaritudine] amare MuB Z
637 disponendo presentia, intelligerent cum amaritudine] om. V
638 recogitando] cogitando T3 ; et recogitando MuB
639 ac add. L MuB Z
640 Saperent cum discretione disponendo presentia, intelligerent cum amaritudine

recogitando preterita, novissima providerent] om. per hom. Bx2
641 sollicitudine] solicitudine T1 ; solitudine Pr T3 V
642 cum sollicitudine] sollicite MuB Z
643 providendo] om. MuB Z
644mala add. MuB
645 et add. R
646 prudentia] scientia Ax B M P3 P4 T2 et Pv post corr. al. man.
647 hec quadruplex prudentia] et notatur quod premissa quadruplex differentia pru-

dentie MuB
648 considerando add. L
649 IIII or] quatuor L P3 T3 Z
650 terre] om. ante corr. interl. L ; omnino add. MuB ; pro add. T2
651 prudentibus] om. L V
652 prover] om. F2 MuB
653 30 add. F1 M V ; XXX add. al. man. interl. Bx2 ; espace blanc laissé après Prov.

dans P2 S T3 To Z



stellione659 reptante660 et661 662 in663 formica sibi664 providente665.<cf. Pr. 30,
24-28>

II - Secundo, notatur 666 informatio667 partis affective per sapientiam
cum dicitur sapientia. Hoc668 autem fit 669 quadrupliciter670, quando scili-
cet671 ex prudentia circumspectiva infirmitatis proprie 672 purgamus673 nos
et674 delectamur in pura conscientia 675 ; secundo quando676 ex prudentia
eruditiva677 678 necessitatis679 aliene excitamur in caritate et patientia680 681

682 ; tertio quando683 ex 684 prudentia contemplativa veritatis 685 divine 686

contempnimus687 temporalia688 689 et appetimus690 celestia691 ; quarto quan-
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654 et cubile collocante] om. MuB Z
655 in petra add. F1
656 sine rege] mundum ? V
657 sine rege ordinate] ordinate sine rege M
658 procedente] proceddente Ax ; precedente Pd
659 stellione] stillione To
660 reptante] rectante Bx1
661 et] vel Pd ; om. Pv S
662 in stellione reptante et] om. V
663 in] om. Z
664 sibi] om. MuB Z
665 de quibus dicitur Prover. add. MuB
666 notatur] notantur P1 ; om. Pv
667 informatio] fornicatio forse ante corr. al. man. Bx2
668 hoc] hec E F1
669 fit] est F1 ; om. L
670 quadrupliciter] quadruplex F1 To
671 quando scilicet] scilicet cum primo F1 ; scilicet quando MuB
672 proprie] om. ante corr. al. man. Pv
673 purgamus] purgamur Pd
674 purgamus nos et] om. MuB Z
675 et delectamur in pura conscientia] om, testimonio conscientie add. al. man. in

marg. A1
676 secundo quando] quando MuB ; om. Z
677 eruditiva] om. M ; erruditiva Pd
678 in caritate add. F2 Pr
679 eruditiva necessitatis] contemplativa veritatis exp. et corr. al. man. in marg. doci-

litatis insilimus eruditioni aliene A1 ; eruditiva necessitatis necessitatis P1
680 patientia] sapientia Bx2 ; prudentia ante corr. Z
681 excitamur in caritate et patientia] informatur proximi vita M
682 secundo quando (...) in caritate et patientia] om. Ax B P3 P4 T2 (dans Pv, une

main postérieure a marque ce passage ‘‘va / cat’’, montrant que le ms a été relu par cette
main sur un ms du groupe précédent)

683 tertio quando] quando MuB ; om. Z
684 ex] om. To
685 dei add. et exp. T2



do692 ex prudentia fugitiva693 pene eterne694 perseveramus in penitentia695.
De primo, II696 Cor. I697 : Gloria nostra 698 hec699 est 700, testimonium cons-

cientie nostre 701, quod702 in simplicitate et 703 caritate 704, non in sapientia car-
nali sed in gratia Dei 705, conversati sumus in hoc mundo.<2 Cor. 1, 12> 706

Sapientia carnis est inimica 707 Deo, 708 VI Rom.709,<Rom. 8, 7>(g) sed710 gra-
tia Dei est sapientia pure conscientie711 712, in qua homo delectatur cum pu-
rus est, et713 invenit Deum714 in se.715 Eccli. VI : Sapientia 716 secundum ejus
nomen est 717 718 quibus autem 719 agnita 720 est 721 permanet usque ad 722 con-
spectum 723 Dei.<Eccli. 6, 23>
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686 veritatis divine] divine veritatis S
687 contempnimus] condempnamus Pd
688 temporalia] terrena MuB
689 carnalia add. Z
690 appetimus] apetimus F2
691 et appetimus celestia] om. L
692 quarto quando] quando MuB ; quarto R ; om. Z
693 fugitiva] fugitive P2 S (shrewsbury: ante corr. al. man.) ; fugitivo Pv ; fugitatem Z
694 et add. S
695 in penitentia] om. ante corr. al. man. in marg. To
696 II] secunda L ; om. ante corr. interl. Z ; ad add. Ax P4 T2
697 I] primo T2
698 nostra] mea Z
699 gloria nostra hec] om. Ax B M P3 P4 T2 (dans Pv, une main postérieure a marque

ce passage ‘‘va / cat’’, montrant que le ms a été relu par cette main sur un ms du groupe
précédent)

700 est] om. V
701 nostre] om. V
702 quod] que Pd
703 et add. P3
704 caritate] sinceritate V
705 conservati add. A2
706 quia add. MuB
707 est inimica] inimica est L MuB
708 sicut dicitur add. MuB
709 VI rom.] rom. VI Ax B F1 F2 L M MuB P1 P3 P4 T2 S To V Z
710 sed] om. V
711 sapientia pure conscientie] pure conscientie sapientia P1
712 est sapientia pure conscientie] sapientia prudentie V
713 et] om. F1
714 et add. A2
715 sed gratia Dei (...) et invenit Deum in se] ad idem MuB ; quia Z
716 doctrine add. MuB Z
717 ejus nomen est] nomen ejus est A1 A2 Bx2 E F2 M P2 Pd Pr Pv R S T3 To V Z ;

nomen est ejus MuB ; nomen ejus Ax Bx1 F1 L P1 P4 T2 ; ejus nomenB ; nomen ejus
ejus sic P3



De secundo, Col. 724 I 725 : (h) In 726 sapientia ambulate ad eos qui foris
sunt727 728,<Col. 4, 5> et729 IIIº 730 731 ejusdem732 : Quis733 sapiens 734 et discipli-
natus 735 inter nos ? Ostendat ex 736 bona conversatione sua 737 opera sua 738 in
mansuetudine 739 sapientie 740,<Jac. 3, 13>(i) hoc est741 in multitudine742 pa-
tientie743. Oportet744 enim eum qui vult alium docere bonum exemplum745

ostendere etmalum746 alterius747 patienter ferre.748 749 Prover. XIIII750 : Qui
patiens est multa gubernatur sapientia 751, qui autem impatiens 752 exaltat stul-
titiam suam.<Pr. 14, 29>
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718 et non multum est manifestata add. MuB ; in add. V ; et non multis est manifesta
add. Z ;

719 autem] ante Z
720 agnita] aggnita V
721 est] om. ante corr. interl. L
722 ad] in F2 ; ad in P1
723 conspectum] aspectum S T3
724 col.] Ja. al. man. M ; callacione ? Ax ; collatione B P1 P3 P4 Pr ; collectione Bx1
725 I] om. M ; ult. MuB Z ; IIII post corr. al. man. Bx2
726 in] om. Ax B P3 P4 T2
727 sunt] ibant Pd
728 sermo vester in gratia sale sit conditus ut sciatis quomodo oporteat vos uni-

cuique respondere add. MuB ; sermo vester semper in gratia sale sit conditus ut sciatis
quomodo oporteat vos unicuique respondere add. Z (Col. 4, 6)

729 et] ad idem MuB
730 IIIº] modo P1 ; tertio MuB Pr ; 3 Z ; in V
731 act. add. al. man. interl. Bx2
732 ejusdem] Ja. F1
733 quis] qui R V
734 est add. M
735 disciplinatus] indisciplinatus V
736 ex] om. ante corr. P3
737 sua] om. Ax B F2 L M MuB P1 P3 P4 Z
738 sua] om. Bx1 Bx2
739 mansuetudine] magnitudine corr. in mansuetudine in marg. L ; mansuetudi-

nem Pd
740 sapientie] om. MuB
741 hoc est] id est L V
742 sapientie hoc est in multitudine] om. A1 Ax
743 patientie] sapientie Bx2 R et ante corr. par expunct. F1
744 est in multitudine patientie oportet] om. A2
745 exemplum] om. T1
746malum] bonum ante corr. A2
747 alterius] alterium P1
748 oportet enim (...) patienter ferre] om. MuB Z
749 unde add. MuB
750 XIIII] XIII Pv
751 sapientia] patientia Bx1 P1 et ante corr. al. man. Bx2 et S



De tertio, Sap. 753 VI 754 : Concupiscientia sapientie 755 deducet ad re-
gnum756 perpetuum 757. Si ergo 758 delectamini in sedibus 759 et 760 sceptris 761 762

diligite 763 sapientiam 764, ut in 765 perpetuum regnetis 766,<Sap. 6, 21-22> et767

de appetitu in gustu celestium dicitur768, 769 Col. III : Que sursum sunt sa-
pite770, non que super 771 terram772 773.<Col. 3, 2> 774 Anime775 sapienti776 desi-
pit777 omne778 creatum779 780. Bernardus : «Invenisti sapientiam si prioris 781

vite defleas peccata782, si783 hujus784 vite785 parvipendas786 desideria787, si788

eternam789 beatitudinem toto desiderio concupiscas790,791 si tibi792 singula
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752 est add. F1 MuB V
753 Sap.] Ps. S ante corr. Al. Man.
754 VI] est V
755 sapientie] patientie ante corr. al. man. Bx2
756 regnum] regimen Pr
757 perpetuum] pauperum T2
758 ergo] igitur R
759 sedibus] regibus ante corr. Pd, cedibus sic T2
760 et] vel Pd ; om. S ; a V
761 sceptris] septris A1 A2 Bx1 Bx2 E P2 Pd Pr Pv T1, ceptris Ax B P1 P3 T2 To
762 sedibus et sceptris] ceptris et sedibus R
763 diligite] diligi E ; dilligite Pd ; diligitur V
764 sapientiam] om. P3 (espace blanc)
765 in] om. A1
766 regnetis] regnete P1 ; om. A2 P3 P4 (dans P3 et P4, blanc laissé à la place du mot)
767 et] om. V
768 dicitur] unde Ax B P3 P4 T2 ; om. M
769 Si ergo delectamini (...) celestium dicitur] ideo dicitur MuB ; ergo Z
770 sapite] sapiente P1 ; sapitet ante corr. Pd
771 super add. E
772 super terram] etc. V
773 non que super terram] om. MuB
774 nam nam sic add. L ; sciendum quod add. MuB
775 anime] animo V
776 ] R, Deum add. codd.
777 desipit] decipit E P1 P2 Pr R S T1 To ; descipit A2 Pv ; despicit Ax V
778 omne] omnem V
779 creatum] creaturam Pd
780 decipit omne creatum] omne creatum desipit MuB
781 prioris] prioriter P4
782 defleas peccata] peccata defleas M
783 si] ideoP4, sed B P3 T2
784 hujus] hujusmodi Bx2 T1
785 vite add. Bx1 ; defleas peccata add. et exp. E
786 parvipendas] perimpendas sic A2
787 parvipendas desideria] desideria parvipendas M
788 si] et B ; sic V



sapiunt prout sunt»793(j).
De quarto, Eccli. XXVII794 : Homo sapiens 795 permanet 796 in sapientia 797

sicut798 sol, stultus ut luna mutatur.<Eccli. 27, 12> Permanet in sapientia 799

sicut sol 800, 801 qui802 perseverat in penitentia, quia803 804, Prover. XXIX805 :
Virga atque 806 correptio 807 tribuit 808 sapientiam.<Pr. 29, 15> 809Stultus ut 810

luna811 mutatur, quia812 abjecta penitentia ad peccatum813 revertitur. Pecca-
tor 814 est enim815 rota 816 volubilior 817, sed sapiens lapide quadro 818 fir-
mior819, sicut dicitur in libro de820 proverbiis rusticanis821 822 (k).

III – Tertio notatur perfectio823 vite824 cum dicitur825 requiescit 826, cum
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789 eternam] eterna E
790 concupiscas] circumspicas Ax P3 P4 T2 ; circumspi circumspicas sic B
791 si eternam (...) concupiscas] om. MuB
792 si tibi] sicut E
793 sunt] om. Pd
794 XXVII] om. MuB Z
795 sapiens] om. Bx2
796 permanet] permanent A2 ; permanens ante corr. al. man. Bx2
797 sua add. V
798 sicut] ut V
799 sua add. Pd
800 stultus (...) sicut sol] om. per hom. L P2 T3
801 id est add. L
802 qui] quia F1 Z
803 quia] om. Ax B F1 M P3 P4 T2 Z
804 permanet (...) quia] omnis qui manet in vera penitentia habet perfectam sapien-

tiam sancti Bernardi juxta illud MuB
805 XXIX] XIX Bx2 ; XXXIX E P2 ; XXVIIII F2
806 atque] adque V
807 correptio] correctio Bx1 Bx2 E F1 F2 L M MuB P1 Pd R V Z
808 tribuit] tribuat T1 ; tribuunt L V
809 sed tunc add. MuB
810 ut] in Pr
811 ut luna] ad modum lune MuB
812 quia] quando MuB
813 cum serenam mentis levitate add. MuB
814 peccator] peccatum Ax B Bx1 F1 L P4 Pd T2 et ante corr. al. man. Bx2 ; peccata P3
815 est enim] enim est A1 A2 Ax B Bx2 E F1 L P1 P2 P3 P4 Pd Pv R S T2 T3 To ; est

F2 M V
816 rota] tota A1 A2 P2 Pd Pr T3 ; totus F2
817 volubilio V ; volubilis que facile totum carrum precipitat L
818 quadro] quadrato A1 P2, quadros ante corr. T2
819 firmior] om. V
820 dicitur in libro de] dicitur in L ; dicitur de Pr ; debent de Pd
821 rusticanis] om. Pv
822 peccator (...) rusticanis] om. MuB Z



scilicet827 828 anima829 830 requiescit831 ab omni inordinata832 affectione833. Ex
prima enim834 sapientia835 requiescit 836 a gaudio mundane837 voluptatis ; ex
secunda838 sapientia839 requiescit 840 841 a dolore842 aliene843 felicitatis844 ; ex
tertia845 sapientia846 requiescit847 848 a spe terrene849 cupiditatis ; ex quarta850

requiescit851 852 a853 timore future854 855 adversitatis856.
De primo, Ysa. XIIII857 : Pascentur 858 primogeniti 859 pauperum 860, et861 862

pauperes fiducialiter requiescent 863 864.<Is. 14, 30> 865 Pauperes866 dicun-
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823 notatur perfectio] om. E
824 perfectio vite] vite perfectio R V
825 cum dicitur] om. V
826 requiescit] requiescant Pd
827 scilicet] om. Ax B M P3 P4 T2
828 cum scilicet] secundum igitur quod MuB
829 anima] om. P1
830 nunc habet perfectam vitam quando add. MuB
831 cum scilicet anima requiescit] om. per hom. A1 To S
832 inordinata] mundana F2 MuB
833 et inordinata add. F2
834 enim] om. ante corr. L
835 ex prima enim sapientia] quia nunc MuB
836 ab omni (...) requiescit] om. per hom. R
837 et inordinate add. MuB
838 enim add. V
839 sapientia] om. M
840 a gaudio mundane voluptatis add. et exp. P3
841 ex secunda sapientia requiescit] om. MuB
842 a dolore] om. V
843 aliene] eterne Ax ; alieno P3
844 felicitatis] infelicitatis MuB
845 tertia] intra V
846 sapientia] om. Ax B M P3 P4 T2 Z (dans Pv, le mot a été exponctué par une main

ultérieure, démontrant que le ms a été relu par cette main sur un ms. de ce groupe)
847 requiescit] om. Z
848 ex tertia sapientia requiescit] om. MuB
849 terrene] eterne L
850 sapientia add. F1
851 requiescit] om. Z
852 ex quarta requiescit] et MuB V
853 a] ex R
854 future] avant future, le scribe a commencé à écrire face, puis a corrigé en souli-

gnant Pr
855 felicitatis add et exp. T2
856 adversitatis] calamitatis M
857 XIIII] XIII A2 MuB ; 13 Z
858 pascentur] paciantur B



tur867 primogeniti Dei868 quia869 in hereditate eterne870 beatitudinis primo871

a patre suo872 873 remunerati874. Unde paupertas spiritus875 prima est876 bea-
titudo877. 878 Mt. V879 : Beati pauperes spiritu etc880 881.<Mt. 5, 3> Hii requies-
cunt882 in883 Deo quia destituuntur884 omni mundano885 gaudio886.887 Gen.888

VI889 890:(l) Cum non891 invenisset 892 columba 893 ubi requiesceret 894 pes ejus895,
reversa est ad Noe 896 <Gn. 8, 9> qui interpretatur ‘requies’.(m)

De secundo, Deut. XXXIII 897 : Benedictus in latitudine 898 Gad, quasi 899
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859 primogeniti] primogenita V et S post corr. al. man.
860 pauperum] pauperem Pd
861 et] vel Pd
862 pauperum et] om. V
863 requiescent] om. Pv (corrigé par une main postérieure avec l’addition de requie-

scant en marge) ; requiescere V
864 et pauperes fiducialiter requiescent] om. S
865 attende quod add. MuB
866 Domini add. M
867 dicuntur] om. M
868 sunt add. M
869 quia] om. MuB Z
870 eterne] om. T3
871 primo] patrio more F2 ; portio P2 ; patrio Pd Pr ; primi V
872 suo] om. Ax B M P3 P4 T2
873 esset add. F2
874 primo a patre suo remunerati] om. MuB Z
875 si add. E
876 prima est] est prima Ax
877 unde add. Pd
878 sicut dicitur add. MuB
879 V] VI ante corr. T1
880 etc] om. E V
881 beati papueres spiritu etc.] om. MuB
882 requiescunt] requiescent V et ante corr. T2
883 in] cum F1
884 destituuntur] distituerunt sic P1, destruuntur B P4, destruunt P3, destituntur A1

A2 Pr T1 T2
885mundano] mendacio Pd
886mundano gaudio] gaudio mundano V
887 hii requiescunt (...) gaudio] tales signantur per columbam de qua legitur MuB ;

hii sunt columba Z
888 Gen.] Jer. ante corr. al. man. Bx2 ; om. Pv
889 VI] VIII post corr. al. man. Bx2
890 quod add MuB ; que add. Z
891 non] om. Ax R
892 invenisset] inveniret T3 V
893 columba] collumba Pd ; om. MuB V Z
894 requiesceret] requiescet S



leo requievit,<Dt. 33, 20> Gad900 901 ‘feliciter’902 interpretatur903 904,(n) anima
est905 que906 alienam felicitatem reputat suam907. Unde a Deo908 dilatatur909,
ut cum gaudente gaudeat910, et cum tristante911 tristetur912, dicitur913 autem
requiescere ut914 leo915 quod est916 animal predativum917 et918 prede919 com-
municativum920 pre liberalitate921, quia talis anima922 habundantia carita-
tis923 dilatata924, de omni re proximi facit 925 suum commodum926 927 et se928

exponit ad omnem proximum929. 930 De hoc931, Gen. XLIX : Catulus 932 leo-
num933 934 Juda935, ad predam936, fili937 mi, ascendisti 938, requiescens accubui-
sti ut leo, <Gn. 49, 9>
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895 ejus] suus Ax B P3 P4 ; ejus suus sic M
896 Noe] Noee A2
897 XXXIII] XXXIIII ante corr. Pr T1
898 latitudine] altitudine ante corr. al. man. Bx2
899 quasi] et ante corr. al. man. Bx2 ; ut post corr. al. man. Bx2
900 quasi leo requievit Gad] om. A2
901 siquidem add. MuB ; qui add. M
902 feliciter] felicit sic Pd, felicitas MuB T2 Z et post corr. al. man. S
903 feliciter interpretatur] interpretatur felicitas MuB
904 interpretatur add. S
905 anima est] et signatur animam MuB ; felix anima V
906 est que] que est Pd
907 reputat suam] suam reputat MuB V
908 a Deo] ad eo Bx1 Bx2 ; tantum ? MuB Z
909 dilatatur] dilatantur V
910 gaudeat] gaudeant V
911 tristante add. V
912 tristetur] tristatur To ; tristentur V
913 dicitur] debet Pd
914 autem requiescere ut] om. Z
915 dicitur autem requiescere ut leo] talis nimirum comparatur leoni MuB
916 quod est] qui est M V ; om. Z
917 predativum] predaturum Pd Pr
918 et] om. MuB Z
919 prede] de prede E
920 et prede communicativum] om. F2 L Pd Pr
921 pre liberalitate] pre libertate Bx1 et ante corr. al. man. S ; prelibativum sic Ax B P3

P4 T2 ; om. M ; et liberalitate magnificum MuB
922 de add. T2
923 habundantia caritatis] habundana caritas sic To
924 dilatata] dilata Bx1 et S ante corr. al. man.
925 est add. Pd
926 commodum] comodum Ax F2 ; commode Pd
927 suum commodum] comodum suum V
928 se] sic Pd Pr
929 ad omnem proximum] ad omne V



De tertio939, Eccles. 940 IIII : Melior 941 est pugillus cum requie quam plena
utraque manus cum labore et afflictione animi,<Eccle. 4, 6> quia avari 942 qui
per phas et nephas943 acquirunt944, utraque scilicet945 manu946 947, semper948

in949 afflictione950 et sine quiete sunt951 952. 953 Jer.954 XVI955 : Servietis956 diis957

alienis958 die ac nocte959 quia960 non dabunt vobis requiem961.<Jer. 16, 13>
De quarto,962 Apoc. XIIII963 : Beati mortui qui in 964 Domino moriuntur.

Amodo 965 966 jam dicit Spiritus ut requiescant a laboribus suis 967 : opera
enim illorum secuntur 968 illos969 970 971 972 973.<Apc. 14, 13> Qui974 enim975
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930 quia talis (...) proximum] om. MuB Z
931 de hoc] unde MuB ; om. Z
932 catulus] cathulus Pd
933 leonum] leonis F1 F2 M MuB V
934 ca add. et exp. Ax
935 Juda] Judas F2
936 ad predam] om. L
937 fili] filii A1
938 ascendisti] ascedisti Pd
939 tertio] quarto P1
940 Eccles.] Eccli. F1
941melior] memor P1
942 avari] auri Pv
943 phas et nephas] fas et nefas Ax B Bx1 E F1 L M P1 P3 P4 Pd R T3 V ; fas et ne-

phas Bx2 F2 P2 Pr Pv S ; vas et nephas T2
944 acquirunt] om. Pv
945 utraque scilicet] scilicet utraque Ax B E M P3 T2, sed utraque P4 ; utraque L S
946 utraque scilicet manu] om. V (blanc laissé, espace pour 2 mots environ)
947 quia avari (...) manu] quod dicit utraque manu specificat avaritie insatiabilita-

tem quia miseri avari per fas et nefas studiunt pecuniam conquire MuB ; utraque ma-
nus scilicet per phas et nephas acquirunt avari Z

948manu semper] semper manu To
949 in] om. E T3
950 sunt add. S ante corr. al. man.
951 in afflictione et sine quiete sunt] sunt in afflictione et sine quiete L
952 semper in afflictione et sine quiete sunt] om. MuB Z
953 unde add. MuB
954 Jer.] Jo. A1 A2 E P2 Pv R S T1 T3 To
955 XVI] XV Ax B M P3 P4 T2 ; om. MuB Z
956 servietis] serviens P4
957 diis] om. MuB
958 alienis] aalienis sic A2
959 die ac nocte] om. F1
960 quia] qui Ax B Bx1 Bx2 F1 F2 L M MuB P1 P3 P4 Pd Pr R T2 V Z
961 die ac nocte add. F1
962 dicitur add. MuB
963 XIIII] XXIIII Pd et ante corr. T1



mortificat976 se perseverando977 in penitentia pro testimonio978 competenti
habet 979 opera sua980 quod effugiet 981 eterna supplicia 982. Hinc est 983 984

quod985 econtrario986 legitur quadruplex requies. Voluptuosorum987 modi-
ca988, 989 Luc. XII990 :991 Anima mea992, multa bona habes 993 reposita in annos
plurimos 994 ; requiesce, comede et bibe 995 996, sed997 sequitur 998 999 : Stulte,
hac1000 nocte repetent 1001 1002 animam tuam a te1003 1004.<Lc. 12, 19-20> 1005 In-
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964 in] om. L
965 amodo] admodo F1 ; ammodo T2
966 enim add. M
967 a laboribus suis] etc. P1
968 secuntur] sequntur Ax B
969 illos] illorum Ax
970 secuntur illos] etc. P1
971 opera enim illorum secuntur illos] om. R
972 qui in domino (...) secuntur illos] etc. F2 Pd Pr
973 amodo jam (...) secuntur illos] om. MuB V
974 qui] quod V
975 enim] om. F2
976mortificat] mortificant V
977 si add. et exp. S
978 testimonio] testimonia A2
979 pro testimonio competenti habet] habent pro testimonio V
980 opera sua] sua opera R
981 effugiet] effugiat P1 ; effugient V
982 supplicia] suplicia L ; subplicia T2
983 est] enim P3
984 ergo add. M
985 Qui enim mortificat se perseverando in penitentia pro testimonio competenti

habet opera sua quod effugiet eterna supplicia. Hinc est quod] om. MuB Z ; istam siqui-
dem materiam porca dilatatur de illo sermone qui agit de commemoratione defuncto-
rum post festum omnium sanctorum add. MuB

986 econtrario] sed econverso MuB
987 scilicet add. L ; prima igitur avarorum MuB ; avarorum add. Z
988modica] que ad modicum durat MuB ; modyca Pd
989 unde add. MuB
990 XII] II S
991 videte et cavete ab omni avaritia quia non in habundantia cuisquam vita est ex

hiis que possidet dixitque ad illos similitudinem cujusdam divitis cujus fructus in tan-
tum exuberaverant ut cogitaret majora facere horrea sua, huic dictum fuit add. MuB ; vi-
dete et cavete ab omni avaritia quia non in habundantia cuisquam vita eius est ex hiis
que possidet dixitque ad illos similitudinem hominis cujusdam divitis cujus fructus exu-
beraverant in tantum ut cogitaret majora facere horrea sua et diceret congregabo illuc
omnia bona scilicet mea que nata sunt mihi et dicam anime mee add. Z (Lc. 12,15-19)

992mea] om. E Z
993multa bona habes] multa habes bona Bx1 Bx2 L M P1 ; multa habet bona Ax B P3

P4 ; habes multa bona F1 F2 Pr Z



vidorum1006 anxia, quia1007 Ysa. LVII 1008 : Cor1009 impii quasi mare 1010 fer-
vens1011 quod quiescere 1012 non potest.<Is. 57, 20> 1013 Cupidorum1014 fetida :
divitiarum enim1015 congregatio1016 et congregatarum1017 putrefactio1018 in-
ducit 1019 fetorem1020 et tollit quietem. 1021 Jer. XLVIII : Fertilis fuit Moab
ab1022 adolescentia 1023 sua1024, requievit in fecibus suis 1025.<Jr. 48, 11> 1026 Pre-
sumptuosorum1027 1028 vana : deluduntur1029 enim1030 1031 sompniis1032 et cogi-
tationibus vanis 1033 1034. 1035 Judic. 1036 XX1037 : Ita factum est 1038 ut ex 1039

utraque parte ab hostibus 1040 cederentur 1041, nec erat1042 ulla10431044 requies mo-
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994 habes reposita in annos plurimos] om. R
995 comede et bibe] comede bibe E Z ; commode et libere sunt libere Pd ; bibe et co-

mede Pr ; bibe comede R
996 et epulare add. Z
997 sed] et L
998 sed sequitur] dixit autem illi Jesus Z
999 anima mea (...) sed sequitur] om. MuB
1000 hac] ac B F1 MuB P1 To Z
1001 repetent] repetunt MuB ; repetant T1 ; repe. R
1002 demones add. P2
1003 autem add. Ax B P3 P4 T2 ; que autem parasti cujus erunt add. Z
1004 repetent animam tuam a te] animam tuam repetunt a te que autem parasti cujus

erunt MuB
1005 secunda est add. MuB
1006 que est omnino add. MuB
1007 quia] unde MuB ; que Pd
1008 LVII] LXVII E ; 56 M ; LVI S
1009 cor] om. L
1010mare] male R
1011 fervens] om. MuB ; fevens Pd
1012 quiescere] requiescere Ax MuB To
1013 tertia est add. MuB
1014 que est add. MuB
1015 divitiarum enim] siquidem divitiarum MuB
1016 congregatio] congatio sic Pd
1017 congregatarum] congregatorum Z et S ante corr. al. man.
1018 congregatarum putrefactio] congregatio putrefaction est L ; purefactio congre-

gatorum MuB
1019 inducit] inducunt Pd
1020 fetorem] furorem Ax B M P3 P4 T2
1021 unde add. MuB
1022 ab] ad R T1 ; om. ante corr. interl. Bx2 To
1023 adolescentia] adolentia sic L
1024 et add. F1 L M
1025 suis] om. MuB
1026 quarta est add. MuB
1027 presumptuosorum] presumptusorum sic A2, presumptuosam Pd ; presuntuoso-

rum V



rientium 1045.<Jdc. 20, 43> Sive1046 enim1047 sit1048 in statu1049 prosperitatis,
sive1050 1051 adversitatis, semper impugnantur1052 cogitationibus vanis 1053

1054, nichil habentes vere1055 quietis. Judic.1056 VIII : Zebee 1057 et Salmana 1058

requiescebant cum omni exercitu suo.<Jdc. 8, 10> Falsa enim fuit illa
quies1059 et asecuratio1060, sicut apparuit 1061 sequens destructio1062. Quis1063

enim requiescat1064 1065 ubi sompnus est modicus1066, ubi spiritus1067 est an-
xius1068 vel nocumentorum exteriorum1069 impetus, ubi aer corruptus, ubi
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1028mala add. et exp. S
1029 deluduntur] decipiuntur corr. al. man. in marg. A1 ; delunduntur Bx1 ; deludunt

P3 ; dividuntur To
1030 enim] autem To ; om. R Z ; enim tales add. MuB
1031 deluduntur enim] om. V (espace blanc laissé)
1032 sompniis] sompnis A2 P4 ; a somniis V
1033 vanis] variis T3
1034 cogitationibus vanis] vanis cogitationibus R
1035 unde add. MuB
1036 Judic.] Judith Pd Pr
1037 XX] IX R
1038 est] om. To
1039 ex] ab Bx2 ; rex R
1040 hostibus] ostibus To V
1041 cederentur] cernerentur Bx1 ; credentur A2 To ; cedentur Pv ; cederetur R
1042 erat] erit A1 Bx1 E P1 P2 Pd Pv R T1 T2 T3 To et S ante corr. al. man.
1043 ulla] illa V
1044 erat ulla] ulla esset F1
1045morientium] moriemini Bx2
1046 sive] sed Ax ; si B M P3 P4 T2
1047 sive enim] nota quod si presumptuosus MuB ; sive S
1048 sit] sint F1 F2 M Pd To V Z
1049 in statu] om. F2
1050 sive] si B
1051 in add. T1
1052 impugnantur] impugnatur MuB P3 V Z ; repugnatur T2
1053 vanis] suis Bx2
1054 cogitationibus vanis] vanis cogitationibus MuB
1055 ere] vero P4
1056 Judic.] Judith Pd Pr
1057 Zebee] Zebor Ax B P3 P4 T2 ; Zeb M ; Zebe R
1058 Salmana] Psalmana A1, Samana T2
1059 quies] requies M V
1060 asecuratio] assecuratio Ax B Bx1 Bx2 E F2 L M P1 P3 P4 Pd Pr R S T2 T3 ; adse-

curatio V
1061 apparuit] ostendit L M ; mostruit V
1062 destructio] detractio E
1063 quis] quia Ax ; quid Bx1 ; qui T2



hostium astat1070 exercitus ?1071

IV – Quarto sequitur eruditio 1072 doctrine, quod fit quadrupliciter 1073,
cum1074 dicitur1075 1076 erudiet 1077 1078.

Primo cum1079 doctor precedit 1080 discipulum in via morum. Non
enim1081 creditur literis nisi videatur1082 sigillum, nec erudimur1083 verbis ni-
si1084 videamus exemplum. Ps. 1085 : Constituit 1086 eum dominum 1087 domus
sue, et principem omnis possessionis sue 1088 1089 ut erudiret 1090 eos 1091 sicut
se 1092 ipsum 1093 1094 1095.<Ps. 104, 21-22> 1096 Hoc dicitur de1097 Joseph1098

qui 1099 invitans fratres suos ad comedendum1100 inebriatus est 1101 cum
eis1102,<cf. Gn. 43> signans1103 haberi1104 suspectui1105 cibum doctrine nisi1106
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1064 requiescat] requiescet ante corr. Al. man. S ; requiscit T2
1065 quis enim requiescat] om. Pv
1066 ubi sompnus est modicus] om. per hom. M
1067 spiritus] sompnus F2
1068 ubi add. al. man. in marg. A1
1069 nocumentorum exteriorum] nocumentorum exterior A1 Bx1 Bx2 L P1 R ; nocu-

mentum exterior Ax B P3 P4 T2 T3 ; nocumentum exterioris M
1070 astat] abstat Ax B P3 P4 ; obstat M ; lecture incertaine L ; adstat F1 V
1071 nichil habentes vere quietis (...) ubi hostium astat exercitus] om. MuB Z
1072 eruditio] ex judicio Pd
1073 quadrupliciter] dupliciter ante corr. Bx1
1074 cum] om. P4
1075 dicitur] debet Pd
1076 cum dicitur] om. S
1077 erudiet] erudit L
1078 quod fit quadrupliciter cum dicitur erudiet] cum dicitur et indoctos quosque

erudiet quod fit quadrupliciter F1 ; cum dicitur erudiet et hoc fit quadrupliciter F2 ;
cum dicitur erudiet quod fit quadrupliciter M V Z ; cum dicitur indoctos erudiet quod
fit quadrupliciter MuB

1079 primo cum] quando MuB
1080 precedit] impedit ante corr. al. man. Bx2
1081 enim] om. L
1082 videtur] videat Bx2
1083 erudimur] errudimur Pd, erudiunt P4 T2
1084 videatur sigillum, nec erudimur verbis nisi] om. per hom. E V
1085 ps.] om. L
1086 inquit add. L
1087 dominum] dominus S
1088 sue] om. L S
1089 dominum domus sue et principem omnis possessionis sue] etc. F2 Pd Pr
1090 erudiret] erudiaret sic P1 ; erudiet Pv et ante corr. al. man. interl. To ; errudiret Pd
1091 eos] om. F2 Pv (dans Pv, eos a été ajouté en marge par une autre main)
1092 se] semet F2 ; om. ante corr. et semet post corr. al. man. Bx2
1093 eos sicut se ipsum] principes ejus sicut semetipsum L M Z ; etc. V
1094 etc. add. Z



opere1107 juvetur1108 a proferente1109 1110. Si enim1111 me1112 hospes1113 ad co-
medendum1114 invitaret1115, suspectum haberem cibum1116 quem ipse repel-
leret.1117 1118 Eccli. XXXVII1119 :(o) Vir peritus multos erudivit 1120, et anime1121

sue1122 suavis est1123,<Eccli. 37, 22> ut1124 servatur1125 conjunctio copulati-
va1126 causaliter1127. 1128 1129

Secundo cum avertit1130 1131 1132 discipulum a societate1133 malorum1134.
1135 Ysa. VIII : In forti manu 1136 erudivit 1137 me1138, ne1139 irem 1140 in via 1141 po-
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1095 et principem omnis possessionis sue ut erudiret eos sicut se ipsum] om. MuB
1096 nota quod add. MuB
1097 dicitur de] legitur de MuB ; dicit Pd ; dicitur Pr
1098 Joseph] Yoseph M
1099 qui] om To
1100 ad comedendum] om. V
1101 est] A1 A2 Ax B Bx1 Bx2 E F1 F2 L M MuB P1 P2 P3 P4 Pd Pr Pv R S T2 T3

To V Z, et T1
1102 eis] illis V
1103 signans] significans Ax M P3 P4 T2
1104 haberi] habereri sic Ax B P3, horeri P4 ; habere V
1105 suspectui] suspectum Bx2 F1
1106 nisi] om. Bx1 verbi
1107 opere] om. To
1108 opere juvetur] om. V (espace blanc laissé pour environ 2 mots)
1109 a proferente] a profente [sic] V
1110 haberi (...) a proferente] hominem impeditum rebus transitoriis, cujus doctrina

non edificat nisi exemplo operis formetur et juvetur a proferente L
1111 enim] om. ante corr. T1
1112me add A2
1113 hospes] hostis vel amicus L
1114 comedendum] prandium L ; comendendum P4
1115 ad comedendum invitaret] invitaret ad comedendum To
1116 cibum] cybum L
1117 signans haberi (...) quem ipse repelleret] om. MuB Z
1118 unde add. MuB
1119 XXXVII] XXXVIII E ; XXVII Pv V
1120 erudivit] errudivit Pd, erudit Ax M MuB P3 P4 T2 V
1121 et anime] om. To
1122 anime sua] animo suo Ax
1123 ibidem vir sapiens plebem suam erudivit et fructus sensus illius fideles sunt add.

MuB ; vir sapiens plebem suam erudivit et fructus sensus illius fideles sunt, vir sapiens
implebitur benedictionibus et videntes illum laudabunt add. Z (Eccli. 37, 26-27)

1124 ut] om. E F2 Pd
1125 servatur] teneatur F1 ; servetur L M
1126 copulativa] compilata Pd
1127 causaliter] carnaliter Pd R et ante corr. al. man. Bx2
1128 ut servatur conjunctio copulativa causaliter] om. MuB Z
1129 et anime sue suavis est ut servatur conjunctio copulativa causaliter] om. V (espa-



puli hujus 1142.<Is. 8, 11> Et ideo, sicut magister discipulum verberat ut se a
malorum societate1143 1144 retrahat1145, sic doctor increpationibus erudiat 1146
1147 discipulos, ne sequantur1148 malos.1149 1150 II Thi.1151 III : Omnis Scriptura
divinitus 1152 inspirata utilis est ad docendum, ad 1153 arguendum, ad corri-
piendum, ad 1154 erudiendum 1155 1156.<2 Tim. 3, 16> 1157 Job1158 XXXIII1159 :
1160 Erudiens eos instituit 1161 1162 1163 disciplina 1164 1165.<Job. 33, 16> Sic1166

enim Dominus per immissionnem1167 infirmitatis erudit animam ut re-
deat1168 ad sanitatem1169 mentis1170 1171, 1172 Jer. VI : Coram me1173 semper in-
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ce blanc laissé, une ligne)
1130 avertit] advertit A2 Bx1 (ante corr), Ax B P4 Pd T2 V
1131 cum avertit] creaverunt R
1132 a add. P1
1133 a societate] om. V
1134 avertit discipulum a societate malorum] magister convertit discipulum a con-

sortio malorum MuB
1135 unde add. MuB
1136 forti manu] manu forti To V ; forti viam Pr
1137 erudivit] erudivit add. Ax, errudivit Pd
1138me] om. E
1139manu add A2
1140 irem] ire Bx1
1141 via] viam Pd R V ; invisio ? Pv
1142 hujus] om. B
1143malorum societate] societate malorum M R V
1144 retrahat sic add. et exp. T2
1145 retrahat] retrahit Pv
1146 erudiat] erudit V
1147 increpationibus erudiat] erudiat increpationibus Ax
1148 sequantur] sequatur S V
1149 Et ideo, sicut magister discipulum verberat ut se a malorum societate retrahat,

sic doctor increpationibus erudiat discipulos, ne sequantur malos] om. MuB Z
1150 ad idem add. MuB
1151 Thi.] om. To
1152 divinitus] A1 A2 Ax Bx1 Bx2 F1 F2 L M MuB P1 P2 Pd Pr R S T2 V Z ; divinitur B

P3 P4 Pv T1 To ; devictus E ; divitus sic? T3
1153 ad] om. Ax B Bx1 M P1 P3 P4 T2, et ante corr. Bx2
1154 ad] et ad L ; om. Ax B P3 P4
1155 ad erudiendum] om. Bx2 F1 T2 ; ad errudiendum Pd
1156 ad corripiendum, ad erudiendum] om. M
1157 ad idem add. MuB
1158 Job] om. Pd ; erudiendum add. Pr
1159 XXXIII] XXIII T2 ; 34 V
1160 aperit aures virorum et add. MuB Z (Job. 33, 16)
1161 instituit] instruat MuB V ; instruit F1 F2 R S To
1162 eos instituit] instituit eos Z



firmitas et plaga ; erudire 1174, Jerusalem, ne 1175 forte recedat anima mea a
te 1176, ne forte ponam te desertam, terram inhabitabilem 1177.<Jr. 6, 7-8> Ab
eo1178 enim1179 quem magister non corripit zelus ejus recedit 1180, et ab eo
quem hic1181 Dominus1182 non purgat1183 signum est quod puniendum relin-
quat1184 1185. 1186

Tertio autem1187 instruit1188 1189 in via1190 mandatorum. 1191 Deuter. VIII :
Dominus Deus tuus1192 erudivit 1193 te1194, ut custodias 1195 mandata Dei tui 1196
1197, et ambules in eis 1198.<Dt. 8, 5-6> Hoc enim1199 1200 vituperabile 1201 in
Christianis quod1202 melius custodiunt Saraceni 1203 1204 insanias1205 Maho-
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1163 XLVIII add. Pd
1164 disciplina] disciplinam T2 V, Job. XXXIIII erudiens eos instituit disciplinam

add T2
1165 ut avertat hominem ab hiis que fecit et liberat eum a superbia, erudiens animam

ejus a corruptione et vitam illius ut non transeat ad gladium increpat quoque per dolo-
rem in lectulo add. MuB ; ut avertat hominem ab hiis que fecit et liberat eum a super-
bia, eruens animam ejus a corruptione et vitam illius ut non transeat in gladium incre-
pat quoque per dolorem in lectulo etc. add. Z (Job. 33, 17-19)

1166 sic] sicut A1
1167 immissionnem] imissionnem inmissionem Pd
1168 redeat] reddeat Pd
1169 sanitatem] suavitatem ante corr. al. man. Bx2
1170mentis] mentes V
1171 Sic enim Dominus per immissionnem infirmitatis erudit animam ut redeat ad

sanitatem mentis] om. MuB Z
1172 ad idem add. MuB
1173me] tue Pd
1174 erudire] errudire Pd
1175 ne] om. P3
1176 ne forte recedat anima mea a te] om. MuB Z
1177 inhabitabilem] inhabilem sic L
1178 eo] om. Pv
1179 enim] eo E
1180 zelus ejus recedit] zelus recedit ejus M
1181 hic] om. R
1182 hic Dominus] Dominus hic M V
1183 purgat] corripit F1 ; om. S
1184 relinquat] derelinquat F2 ; relinquit V
1185 non purgat signum est quod puniendum relinquat] om. Pd
1186 ab eo enim quemmagister non corripit zelus ejus recedit, et ab eo quem hic Do-

minus non purgat signum est quod puniendum relinquat] om. Z
1187 autem] cum F1 V Z
1188 autem instruit] ut magister discipulum instruat MuB
1189 eum add. F1
1190 in via] om. P4
1191 unde add. MuB
1192 tuus] om. MuB ; tuus add. A2



meti1206 et1207 Judei legem Moysi et heretici 1208 1209 adinventiones1210 Mani-
chei1211 quam Christiani mandata Christi 1212.

Quarto, cum eum1213 repellit 1214 a penis 1215 inferorum1216. 1217 Prover.
XV1218 : Semina 1219 vite super eruditum 1220 1221, ut1222 declinet 1223 de inferno no-
vissimo.<Pr. 15, 24> 1224

Rogemus ergo etc.1225
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1193 erudivit] errudivit Pd ; exaudivit R
1194 te] me MuB
1195 custodias] custodies P3 ; custodiat E P2
1196 tui] tuo V
1197 Dei tui] ejus R
1198 in eis] in viis ejus V
1199 hoc enim] nota quod omnino MuB
1200 est add. F1
1201 est add. M MuB V
1202 quod] quoniam M
1203 Saraceni] Sarraceni A1 Ax B Bx1 E F2 L MuB P1 P2 P3 P4 Pr Pv S T2 T3 Z
1204melius custodiunt Saraceni] Sarraceni melius custodiunt MuB Z
1205 sarace add. et exp. Pd
1206Mahometi] Machometi A1 Ax B Bx2 E F2 P1 P2 P3 P4 Pd Pr Pv R S T2 T3 To

V Z ; Macometi F1 ; Machometti M ; Machmethy MuB
1207 et] om. MuB
1208 et heretici] om. E
1209 adinvicem add. To V
1210 adinventiones] inventiones S
1211Manichei] Machinei sic ante corr. Pr (correction immédiate) ; Manychey MuB ;

Monecheti Z
1212 Christi] om. ante corr et Dei post corr. in marg. MuB ; Dei ante corr. Pd
1213 cum eum] quando doctor per informatione bone doctrine subditum quodam-

modo violenter add. MuB
1214 eum repellit] repellit A1 MuB ; repellit eum L
1215 a penis] om. Pd
1216 inferorum] inferni MuB ; infernorum P2 V
1217 unde add. MuB
1218 XV] XX P1
1219 semina] semita F1 M MuB V, et post corr. Bx2
1220 eruditum] erruditum Pd
1221 vite super eruditum] super eruditum vite ante corr. E
1222 ut] non Z
1223 declinet] declinat To
1224 nota quod hanc clausulam potes dilatare pro voluntate tua quando istum ser-

monem volueris predicare add. MuB
1225 rogemus ergo etc.] rogemus ergo A2 E T3 ; rogemus etc. Bx1 Bx2 P1 ; om. F2 L R ;

rogemus P2 Pd S ; rogemus ergo dominum etc. F1 Pr ; quod nobis etc. To ; amen Z



NOTES DE L’ÉDITION

(a) Je n’ai pas retrouvé cette citation dans le De Differentiis rerum d’Isidore de Sé-
ville. En revanche, elle apparaı̂t dans les Sentences de Pierre Lombard, livre III, distinc-
tion 35, 2 : « Item intellectu intelligibilia capimus tantum, sapientia uero non modo ca-
pimus superiora, sed etiam in cognitis delectamur. » (cité d’après l’édition de I. Brady,
Petri Lombardi Sententiae in IV libris distinctae, Grottaferrata 1971-1981, 2 vol.). On ne
peut exclure que Guibert ait puisé directement dans les sa connaissance des Sentences,
mais il est également possible que sa confusion quant à l’origine de la citation soit due
à une influence de la Somme des vices et des vertus du dominicain Guillaume Perault.
Celui-ci, dans la partie De dono sapientie, associe étroitement la citation ci-dessus, tirée
des Sentences, avec une citation explicite du De differentiis rerum, si bien que l’on peut
aisément penser que l’ensemble du passage est tiré d’Isidore : « Isidorus in libro Diffe-
rentiarum : Sapientia tantummodo aeterna contemplatur. Item intellectu intelligibilia
capimus tantum. Sapientia vero non modo capimus superiora, sed etiam incognitis de-
lectamus. » (cité d’après Guillelmi Peraldi Summe virtutum ac vitiorum, éd. Rodolphe
Clutius, Cologne 1614, pp. 362-363).

(b) Interprétation des noms : Salomon = pacificus

(c) Fidelis servus : cette partie de la citation correspond à l’Évangile de Matthieu,
24, 45 ; celui de Luc donne ici dispensator fidelis, qui est d’ailleurs repris ci-dessous au
lieu de fidelis servus.

(d) La dernière phrase est une paraphrase d’un passage de Cassien, rapportant les
paroles de Basile: «Et senatorem, inquit, Syncletium perdidisti et monachum non fe-
cisti » (Cassien, Institutiones, 7, 19 [Sources Chrétiennes 109 : 320. 7-8])

(e) Richard de Saint-Victor, Mystice adnotationes in Psalmos, Adnotatio in Psal-
mum LXXX, PL 196, col. 325.

(f) D’après Thomas d’Aquin, «Dividit enim prudentiam in memoriam praeterito-
rum, et intelligentiam praesentium et providentiam futurorum» cf. Cicero, De inven-
tione Rhet., lib. 2, 53: « Prudentia est rerum bonarum et malarum neutrarumque scien-
tia. Partes eius: memoria, intellegentia, providentia.Memoria est, per quam animus
repetit illa, quae fuerunt; intellegentia, per quam ea perspicit, quae sunt; providentia,
per quam futurum aliquid videtur ante quam factum est ».

(g) La référence à Rom. VI donnée dans les manuscrits est erronée.

(h) Cette référence est en fait dans le chapitre IV.

(i) La référence à Col. donnée dans les manuscrits est erronée.

(j) Bernardus Clarevallensis, Sermones de diuersis, sermo 15, (Bernardi opera, ed. J.
Leclercq / H.M. Rochais 1970, p. 142).

(k) Ce proverbe se trouve dans le Libellus proverbiorum de Galand de Reigny :
« Stultus rota uolubilior est, sapiens uero lapide quadro firmius stat. » (J. Châtillon et
M. Dumortier, Galandi Regniacensis Libellus proverbiorum. Le recueil de Proverbes glo-
sés du Cistercien Galland de Rigny, «Revue du Moyen Âge Latin », 9 (1953), pp. 41-98 –
nº 142, p. 89).

(l) En fait dans le ch. VIII

(m) Interprétation des noms : Noe = requies

(n) Interprétation des noms : Gad = feliciter

(o) en fait dans le chap. 27
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RÉSUMÉ

Cet article propose l’étude et l’édition du sermon composé par Guibert de Tour-
nai pour la fête de saint Antoine de Padoue et inclus dans sa collection de sermons
dominicales et festivi. L’édition, à partir de la collation de vingt-sept manuscrits, est
une occasion d’explorer une tradition très riche et encore mal connue. Dans ce ser-
mon Guibert prend la personnalité de saint Antoine comme prétexte à des dévelop-
pements autour, notamment, de la prudentia et de la sapientia. Il exprime son pen-
chant mystique, insistant sur la primauté de la contemplation et de l’illumination
divine. Des indices dans le texte laissent supposer qu’il a été composé – et peut-être
initialement prononcé – à l’intention d’un auditoire lettré, probablement francis-
cain. La construction du sermon, résolument «moderne », porte la marque du style
de Guibert dans un plan fortement structuré utilisant avec parcimonie les exempla.
L’étude révèle enfin que le texte du sermon a été réutilisé dans le Speculum morale
de Jean Vital du Four, témoignant de l’intense circulation de la matière prêchable.

Mots-clés : Guibert de Tournai; Antoine de Padoue, st.; Sermons.

SUMMARY

This article offers the study and edition of the sermon written by Gilbert of
Tournai for the feast of Saint Anthony of Padua, and included in his collection of
sermons dominicales et festivi. The edition, with the collation of twenty-seven manu-
scripts, provides an opportunity to explore a rich and little-known tradition. In this
sermon Gilbert uses the character of saint Anthony as a pretext for elaborating on
topics like prudentia and sapientia. He indulges his inclination for mysticism, insist-
ing on the primacy of contemplation and divine illumination. Some clues in the text
would suggest that it was written for – and maybe even preached to – a learned audi-
ence, probably franciscan. The sermon is definitely «modern » in the typical fashion
favoured by Gilbert, combining a powerfully built structure with a parsimonious
use of exempla. Finally, the study shows how the text of the sermon has been reused
in the Speculum Morale by Vital du Four, an illustration of the intense circulation
of the materia predicabilis.

Keywords : Guibert of Tournai; Anthony of Padua, st.; Sermons.
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